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HAKKIMIZDA - ABOUT US

Yedek parca servis hizmeti sireklidir. @@

1975 yilinda kurulan Sakalak Tanm Makineleri Sanayi ve Ticaret
A.S. ceyrek asn askin bir stiredir, kalitenin onctst drinleriyle
ciftcimizin yaninda;

Kuruldugu ilk giinden bugtine iiriin ve hizmette kalite anlayigindan
taviz vermeyen Sakalak, En son teknolojiye sahip CNC makina
parki, lazer kesim makinalar, robot kaynak makinalar basta
olmak (izere, imalattan firn boyaya kadar uzanan, otomasyona
dayali bir dretim hattiyla Konya 3. organize sanayi bélgesinde
faaliyetine devam ediyor.

Sakalak Tarim Makineleri, ana Gretim konulari;

- DEGISIK TIPLERDE ve SIRA (AYAK) SAYISINDA KOMBINE
HUBUBAT MIBZERLERI

- PNOMATIK HASSAS EKIM MAKINALARI
(HAVALI MIBZERLER)

- OTOMATIK VE YARI OTOMATIK SOKLU PULLUKLAR

- GESITLI SASE TIPLERINDE DISKLI PULLUKLAR
(PROFIL, BORU, LAMA SASELI)

Alaninda uzman, ekip ruhuna sahip genig bir kadroyla tretimine
devam eden Sakalak Makinenin bugiin Gretiminin onemli bir
yiizdesini ihracat olusturmaktadir. Uriinlerini Kuzey Afrika, Balkan
Ulkeleri, ve Turkiye Cumhuriyetleri basta olmak tizere diinyanin
dort bir yanina gonderen Sakalak yurt iginde de yaygin bir satis
agina sahiptir.

imal ettigi riinleri Tanm Kredi Kooperatifleri, Pancar Kooperatifleri,
bayileri, fabrikadan dogrudan satis yoluyla ¢iftgimizin hizmetine
sunan Sakalak A.S.; kalite ve teknoloji anlayisi ile sizlere birlikte
yeni atiim hedefleriyle gelecege umutla ve giivenle bakiyor.
Sakalak Makina Giftcilerimize;

- En az emekle; En yiiksek verimi...

- En az masrafla; En yiksek kazanci saglatmay1 amag
edinmig bir kurulustur.

( www.sakalak.com <§ WARKY D) G genclarim

Sakalak Agricultural Machinery Co., founded in 1975, is beside
the farmers more than a quarter century with the products that
are the pioneer of a quality.

Sakalak Co. does not compromise to the concept of quality
in products and services since its first day and continues its
activity in Konya, TURKEY, 3rd Industrial Zone with CNC lathes,
laser cutting machines, robotic welding machines with the latest
technology.

Sakalak Co. main production lines are:

- COMBINED CEREAL SEED DRILLS IN DIFFERENT TYPES
AND RANGE

- PNEUMATIC PRECISION PLANTERS

- AUTOMATIC AND SEMI AUTOMATIC MOLDBOARD
PLOWS

- DISC PLOWS IN DIFFERENT VERSIONS

A significant percentage of the production of Sakalak Co.
constitutes exports and continues its production with its expert
staff in the field working in a team spirit. Exporting its products
to all over the world, especially to North Africa, Balkan Countries
and Turkish Republics and Sakalak Co. also has a widespread
sales network in Turkey.

Sakalak Co, presents it's products to the service of our
farmers through Agricultural Credit Cooperatives, Sugar Beet
Cooperatives, distributors and direct sales from the factory with
the understanding of best quality and technology and looks
forward to the future hopefully and confidently.

Sakalak Co. is an organization that promises to the farmers;
- The highest yield with less labor;
- The highest income with minimal expense.




INTRODUCTION - GiRi$

1. GiRi$

Kullanim klavuzu su bélimleri igermektedir; Givenlik,
calisma oncesi ve galigma sirasinda, kurulum,
makinenin kullaniimasi, bakim, teknik ozellikler ve
teknik veriler. llgili sayfa numarasiiginicerik sayfalarina
bakiniz. Makineyi kullanmadan once kilavuz ve igerigi
konusunda bilgi sahibi olunuz.

Makine, yalnizca makineyi taniyan ve bu kilavuzu
okudugunda anlayan kisiler tarafindan galistinlabilir,
bakim yapip onarilabilir ve risklerden haberdar edilir.
Kazalarin 6nlenmesi ile ilgili kurallara, givenlik ve
is sagligi ile ilgili genel olarak kabul edilen diger
diizenlemelere uyulmasi kritik Gneme sahiptir.
Ureticinin onayr olmaksizin makinede yapilan
degisiklikler (orijinal olmayan / onaylanmamig
parcalar veya ilavelerin takiimasi da dahil olmak
uzere), dreticiyi sorumluluk veya zarardan beri kilar.
Bu kilavuzdaki prosedirlere uyulmamasi verilen
garantiyi gegersiz kilabilir.

SAKALAK “Mahsuliiniizde bereket icin profesyonel
secim”dir.

(TR Y-S /d=r/yM(  www.sakalak.com <§ 4441977 )

1. INTRODUCTION

The manual contains sections that cover all of
the following, Safety before and during operation,
Assembly, Using the machine, Maintenance,
Specifications and Technical data. Refer to the
contents pages for the relevant page number. Before
use of the Machine familiarise yourself with the
manual and its contents.

The Machine may only be operated, serviced and
repaired by persons who are familiar with the machine
and who have read and understood this manual, and
are informed of the risks.

Observation of the relevant accident prevention
regulations and other generally acknowledged
regulations regarding safety, and occupational health
is critical, as is conformance with local and nationally
enforced standards relevant to motor vehicles and
road traffic law.

Modifications to the Machine (including the fitment
of non original / non approved parts or attachments )
without the specific approval of the  manufacturer,
exclude the manufacturer from any liability or damage
resulting from the modifications. Failure to follow the
procedures given in this manual could invalidate the
warranty given.

SAKALAK is “Professional choice for fertility in
your crops”.
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2. MAKINE HAKKINDA TEMEL BiLGILER
SK-PHM / BERAT

Sakalak Berat Pnomatik Hassas Ekim Mibzeri,
Ozellikle zor ekilen ince kuguk tohumlar igin
tasarlanmigtir. Sogan, maydonoz, marul, dereotu,
kereviz, kuskonmaz, patlican, domates, biber,
salatalik, acur, bamya, bezelye, soya fasiilyesi,
lahana, briiksel lahanasi, karnabahar, pirasa, ispanak,
pancar, turp, salgam, havug, susam, kimyon, kekik,
lale, karahindiba, papatya, yonca, titin, ¢orek otu
gelincik, hiisn-i yusuf, krizantem, hardal, safran v.b.
tohumlan yiiksek performansta ve hassasiyette eker.
Sebze dretimi igin ideal bir mibzerdir. Kaplamali ve
kaplamasiz tim tohumlarin ekiminde kullanilr.

Ekici (nite sayisi istege gore artinhip azaltilabilir.
2-4-5-6-8-10-12 sirali yapilabilir. Sira arasi kolayca
istenilen araliga ayarlanir.

Hafif ve saglam sase yapisi ve kompakt fan tasarimi
ile makinanin kontrol, ayari ve kullanimi kolaydir.
Paralelogram teker, tinite ve kendi kendini temizleyen
tekerlek sistemi sayesinde etkili bir ekim derinligi
kontrolii saglanmistr.

Ozel tasanim cift etkili fan sayesinde asgari tohum
disme ytiksekligi saglanmakta ve sira tizeri mesafeler
hassas bir sekilde ayarlanmaktadir. Ay bir hava
akimi ile ekici plaka delikleri tohum artiklarindan
temizlenmektedir.

Unite icindeki kalibrasyon tekerleri sayesinde hassas
tekleme yapilarak tohum israfi en aza indirilmistir.
Her (niteye takilan “6zel diskler ve ekim ayaklar
sayesinde tek unitede birerli, ikigerli, tgerli siralar
halinde ekim yapmak mumkinddir.

Sirt ekiminde de kullanilabilir.

UYARI

disinda herhangi bir Kkullanim,
makineye zarar verebilecegi gibi kullanic

Bu kitapta belirtilen kullamimlarin
icin de ciddi tehlikelere sebep olabilir.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

2. DESCRIPTION OF THE MACHINE
SK-PHM / BERAT

Sakalak Berat Pneumatic Precision Planter
Especially designed for thin and small seeds, which
is difficult to sowing like Onion, Parsley, Lettuce,
Dill, Celery, Asparagus, Eggplant, Tomato, Pepper,
Cucumber, Armenian Cucumber, Okra, Green Peas,
Soybean, Cabbage, Brussels Cabbage, Cauliflower,
Leek, Spinach, Beet, Radish, Colza, Carrot, Sesame,
Cumin, Thyme, Tulips, Dandelion, Chamomile, Elder
Flower, Tobacco, Black Cumin Poppy, Husn-u Yusuf,
Chysanthemum, Mustard, Saffron and etc. seeds
with high performance and with precision.

Is an ideal seed drill for producing a vegetables.

It is used for sowing all seeds with and without coat.

Quantity of sowing units could be optionally increased
or decreased as 2-4-6-8-10-12

It is easy to setup a desired distance inter rows.

With their light and strong chassis construction and
with design of compact fan the control and settings of
the machine is easy.

Paralellogram wheel, unit and Through the self-
cleaning wheel system an effective sowing depth is
provided.

Through the special designed double-acting fan to
provide a les highest of falling seeds and precision
setup the distance up the row. Separate air circulation
and is cleaning plate holes from seed wastes.

Through the wheels inside the unit, which is, make a
precision misfire and reduce the unthrift of seeds to
minimum.

Mounted on every units through special discs and
sowing feet is possible with every unit to plant in
single double triple file.

Possible to use by sowing an a set.

WARNING

[ )

l Other usages which are not stated
on the manual not only can harm the

machine but also cause for serious damages

for the users.




KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

5. GUVENLIK ONLEMLERi | 5. SAFETY MEASURES
5.1. GUVENLIK iSARETLERi | 5.1. SAFETY SYMBOLS
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IKAZ CAUTION
Bu isaret, islemlerin dogru uygulanmadiginda This sign warns that the operations
makinede ciddi hasarlara sebep olabilecegini described could cause damage to machine,
belirtir. if they are not carried out correctly.
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i WARNING
DIKKAT o . .
BU isaret. islemlerin dod | didnd This sign warns that the operations described
u .|§are » 1glemierin dogru uygg anmadiginda could cause serious lesions or long term
s.e:lezyoglara \lleg_? “Zlfn deﬁ"thasml'k health risks, if they are not carried out
riskine sebep olabilecegini belirtir. correctly.
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TEHLIKE DANGER
; ; PR < This sign warns that the operations
B'u |§aret, islemlerin q.o.gru uygulanmad|g|n.da described could cause serious lesions, death
ciddi yaralanmalara, 6liim veya uzun vadeli or long term health risks, if they are not
hastalik riskine sebep olabilecegini belirtir. carried out correctly.
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KULLANIM KILAVUZUNU OKU READ USER’S MANUAL
Bu isaret, Uriinu kullanirken ig giivenligi amaciyla This symbol expresses that it’s required to read
eldiven kullaniimasi gerektigini belirtir. ) L the User’s Manual carefully. )
A 4 N\
ELDIVEN KULLAN USE GLOVES
Bu isaret, donen mekanizmalarin kapma ve This symbol expresses the requirement of using
yakalama riskini belirtir. gloves for the safety during the runtime.
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4 " . N\ 4 N\
DONEN MEKANIZMA REVOLVING DEVIGE
@ Bu isaret, dengeyi kaybederek veya baska "@‘\ This symbol expresses the risk of catching and
nedenlerle digme riskini belirtir. gripping of revolving devices.
> < |7 <
DUSME RiSKi THE RISK OF FALLING DOWN
Bu isaret, her turlii riske karsi cocuklarin uzak This symbol expresses the risk of falling down by
tutulmasi gerektigini belirtir. loosing the balance or because of other causes.
\ Z \ Z
[ GOCUKLARDAN UZAK TUT N ( A
Bu isaret, her tiirlu riske karsi galisir durumdaki ¥E.EP CI'LII]DREN AWIt\Yk the child
makinenin yaninda durulmamasi gerektigini IS SymDbO! expresses 1o keep the children away
belirtir. againstany risk.
\, y, \, y,
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CALISAN MAKINENIN YANINDA DURMA DO NOT STAND NEAR THE MACHINE WHILE
, S IT IS WORKING
% Bu isaret, kullanim kilavuzunun dikkatlice % This svbol 1o stand near th
okunmasini gerektigini belirtir. 1S gym olex.pr.esses ”,0 0s an. near. .e
N ) N machine white it is working to avoid any injury.

i
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3. GARANTI

* Teslim aldiginizda makinenin tagima sirasinda
hasar goriip gérmedigini, pargalarin tam ve eksiksiz
oldugunu kontrol ediniz.

* Alici, yalnizca garanti kurallarina uydugu takdirde
garanti “den yararlanabilir.

* Malzemeden kaynaklanan arizalara kargi garanti,
makinenin teslim tarihinden itibaren bir yil igin
gecerlidir.

* Garanti, calisma ve nakliye ticretlerini kapsamaz.

« insanlara ve esyalara olan zararlar garanti kapsami
digindadir.

* Garanti, anzalanan parganin reticinin talimatlari
dogrultusunda onariimasi veya degistirilmesi ile
sinirhdir,

« Bayiler veya kullanicilar, (isgilik ve tagima masraflari,
kusurlu iscilik, dogrudan veya dolayl kazalar, galisma
esnasinda kaybi gibi) zararlardan dolayi dreticiden
herhangi bir tazminat talep edemezler.

3.1. GARANTININ BiTigi

* Teknik tabloda gdsterilen sinirlar asilirsa;

*Bu kilavuzda belirtilen talimazlar dikkatlice takip
edilmezse;

*Hata kullanicidan kaynaklanirsa, makine yanls
kullanilirsa, hatali bakim yapilirsa;

* Orijinal pargalar kullanilmazsa, garanti sona erer.

. DiKKAT
l R
s Msteri, kaza riskleri, verilen operator

guvenlik cihazlar, girilti emisyon riski
konusunda ve uluslararasi direktifler ve makinenin
kullanildigr - dlkenin  kanunlarn  dogrultusunda
diizenlenen genel kaza 6nleme yonetmelikleri ile
ilgili personeli bilgilendirmelidir.

Her durumda, makine, bu kilavuzdaki teknik ve
kaza Onleme talimatlarini dikkatli takip edecek
yetenekli operator tarafindan kullaniimalidir.

Makinenin insan, hayvan ve mal givenligi i¢in en
iyi kosullarda calstinlip ¢aligtinimadigini kontrol

L etmek kullanicinin sorumlulugundadrr. )

% (TR Y-S /d=r/yM(  www.sakalak.com <§ 4441977 )
o

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

3. GUARANTEE

* On delivery, check that the equipment has not been
damaged during transport and that the accessories
are integral and complete.

* The purchaser will enforce his rights on the
guarantee only when he has respected conditions
concerning the benefit of guarantee.

» The guarantee is valid for one year, against all
defects of material from the date of delivery of the
equipment.

e The guarantee does not include working and
shipping costs.

 Obviously, all damage to person or things are
executed from guarantee.

* The guarantee is limited to the repair or replacement
of the defective piece, according to the instructions of
the Manufacturer.

* Dealers or users may not claim any indemnity from
the Manufacturer for any damage they may suffer
(because of costs for labour, transport, defective
workmanship, direct or indirect accidents, lost of
earnings on the working positions, etc.)

3.1. EXPIRY OF GUARANTEE

Guarantee expires:

«If limits set out in technical data table are overshot.

«|f instructions set out in this booklet have not been
carefully followed.

«[fthe equipmentis used badly, defective maintenance
or other errors by client.

«If original spare parts are not used.

. ATTENTION

l The customer should instruct personnel )
on accident risks, on the operator safety
devices provided, on noise emission risks

and on general accident prevention regulations
provided for by the international directives and
by the law in the country in which the machines
are used.

In any case, the machine should be used
exclusively by skilled operators who will be held
to follow scrupulously the technical and accident
- prevention instructions in this manual.

Itis the user’s responsibility to check whether the
machine is operated only in optimum conditions
_ of safety for people, animals and property.

J




KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

4. GOVENLIK UYARILARI

» Makineye kullanmadan 6nce kilavuzu dikkatlice
okuyunuz. Supheye diiserseniz imalatg firmanin
saticisinin teknisyenlerine ulaginiz.

» Asagida tamimlanan gavenlik kurallan ve kaza
korumasi talimatlarina uyulmadigi taktirde olusacak
sonugclardan imalatgi firma sorumlu degildir.

+ ise baglamadan once kullanm ve bakim
kitapcigini iyice okuyun ve caligirken kitapgigi kolay
ulasabileceginiz bir yerde tutunuz.

* Kendinizin givenligi ve makinenizin uzun omurli
olmasi igin kitapgikta belirtilen tim kurallara uyunuz.

Uygun olmayan elbiseler hareketli parcalara takilabilir.
Calisirken uygun elbiseler giyiniz. Ornegin kask,
glvenli ayakkabi, giivenlik gozliikleri, tizerinize bol
olmayan elbiseler, kulak koruyculari ve is eldivenleri.

* Caligmaya baslamadan 6nce makine veya ekipmanin
baglantilarini kontrol edip tiim civata ve somunlarin
yeterince sikilmig oldugundan emin olunuz. Asinan
parga varsa degistiriniz.

* Ekipmanin dogdru sekilde takildigini ve ayarlandigini
kontrol ediniz.

* Parcalar kullanilamaz hale geldigi zaman mutlaka
orijinal pargalarla degistiriniz.

* Hic bir kosulda insan, hayvan ve egya makine
uzerinde taginamaz.

» Makinenin hareket alani igerisinde kesinlikle
bulunmayiniz.

* Kullandiginiz makine saft ile galigiyor ise:

a) Saftin plastik muhafaza kiliflarinin pargalanmasi
halinde mutlaka yenileyiniz.

b) Saftl kullanimdan sonra mutlaka iyi bir gres yagiyla
yaglayiniz.

c) Kullamim kilavuzunda belirtilen traktor kuyruk mili
devrini higbir zaman gegmeyiniz.

d) Tasima sirasinda safti gikariniz.

e Tim aksamlarnn tam olarak calistigindan ve

her seyin yolunda oldugundan emin oldugunuzda
caligmaya baslayiniz.

 Ekipmani calistirmadan once etrafta insan veya
hayvan bulunmadigindan emin olunuz.

« Traktor motoru caligirken asla surtict koltugundan
aynimayiniz.

( www.sakalak.com <§ 4441977 )

4. SAFETY NOTICES

» Read the operation and maintenance manual
carefully before first start up and keep this manual
easy reachable place.

 Obey all rules, work site and locak regulations
which affect you and your machine.

*You can be injured if you don’t wear the proper
clothing. Loose clothing can get caught in the
equipment. Wear protective clothing to suit the job.
Examples of protective clothing are: a hard hat,
safety shoes, safety glasses, a wellfitting overall,
ear-protectors and industrial gloves. Keep cuffs
fastened. Don’t wear a necktie or scarf. Keep long
hair restrained.

*Before start up the machine, control the all
connection points, bolts and nuts. If necessary tighten
them. If there is any worn part replace to new one.

*Make sure that, equipment attached and adjusted
completely.

*Don’t stand on the operation area of machine while
it is working.

*[f your machine driven by shaft:

a) Change the shaft plastic protector if it is worn

b) Grease the shaft after working

c) Don’t go over the limit tractor PTO rotation which is
mentioned in this manual.

d) Detach the shaft while transporting of machine

*Only start working with equipment if all protective
devices are in perfect positions, installed and in safe
position.

*Before working, make sure that, there is not any
person or animal around.

*Don’t leave from the driver’s seat while tractor is
working.

eCarefully read all the instructions before
using machine; in doubt contact technicians of
Manufacturer’s dealers. Manufacturer declines all
responsibility for non-observance of the safety and
accident prevention regulations described below.

@D genclarim




5. MAKINE OZERINDE BULUNAN UYARI ETIKETLERi

Asagida belirtilen isaretler makinenin Gzerinde yer
almaktadir. (Sekil 3).
Etiketleri temiz tutunuz ve okunmaz veya kullanilmaz
ise yenileyiniz.
Her bir tanimi dikkatlice okuyunuz ve iyice dgreniniz.
1. Galistirmadan once kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyunuz.
2. Bakima almadan 6nce makineyi durdurunuz ve
kullanim kilavuzuna bagvurunuz.
3. Makine caligir durumda iken tehlikeli olabilir.
Makine ile aranizdaki giivenli mesafeyi koruyunuz.
4. Ezilme Tehlikesi. Hareketli pargalardan uzak
durunuz.
5. Makineyi yaglamadan calistirmayiniz.
6. Madeni etiket
a-Uretim Vil
b-Seri Numarasi
c-Agirhigi
d-Model

DIKKAT DIKKAT DIKKAT
WARNING WARNING WARNING

There is a risk of
crushing and jamming.

Hareketli parcalardan
uzak durunuz.
Stay away from the
moving parts.

Ezilme ve sikisma
tehlikesi vardir.
Makine ile calismaya baglamadan
once kullanim kilavuzunu dikkatli
bir sekilde okuyunuz ve anlayiniz.
Carefully read and understand

the operating manual before
starting work with the machine.

0% _«

Makineyi bakima almadan 6nce
makineyi durdurunuz ve kullanim
kilavuzuna basvurunuz.
Stop the machine and read
the operating manual before
the maintenance of machine.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

5. SAFETY STICKERS ON THE MACHINE

The signs described are reproduced on the machine
(Figure 3).
Keep them clean and replace them if they should
come off or become illegible. Carefully read each
description and learn their meanings by heart.
1. Before operating, carefully read instruction
booklet.
2. Before carrying out maintenance, sto machine
and consult instruction booklet.
3. Danger getting squashed during opening. Keep at
a safe distance from machine.
4. Danger getting trapped. Keep away from moving
parts.
5. Do not operate without lubrication.
6. Identification plate.
a-Production Year
b-Serial No
c-Weight
d-Model

YAGLAMADAN GALISTIRMAYINIZ.
DO NOT OPERATE WITHOUT
LUBRICATING/GREASING

(Sekil 3)
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(Figure 3)
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6. TEKNiK OZELLIKLER 6. TECHNICAL SPECIFICATIONS

A
v

A
A4

SPACE  SEED SOWING FEET
NUMBER BETWEEN WIDTH

OF UNITS WIDTH HEIGHT ~ LENGTH ROWS

MIN. 2-FEET 3-FEET

o W [Palrte| 1] A A || @ | B%| A

SEED

TRACTOR

HOPPER  PT.O. rpm POWER

VOLUME

WEIGHT

QUANTITY
mm mm mm mm cm cm Liter Rpm Hp Kg
4 1650 1450 2500 26 8-10-15 5-75 2x4 540 35-80 650
5 1650 1450 2500-3000 26 8-10-15 5-75 2x5 540 35-80 735
6 1650 1450 3000 26 8-10-15 5-75 2x6 540 35-80 820
8 1650 1450 3500 26 8-10-15 5-75 2x8 540 35-80 1030
10 1650 1450 4000 26 8-10-15 5-75 2x10 540 35-80 1250
12 1650 1450 4000 26 8-10-15 5-75 2x12 540 35-80 1470
Tablo 1 Table 1
* Uretici bu veriler iizerinde bilgi vermeden degisiklik yapma hakkini * Manufacturer reserves rights to change them without notice.
Sakl tutar.
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7. TASIMA

Uretici herhangi bir kaldirma noktasi veya nakliye icin
baglama noktalar belirtmemektedir.

Tagima sirasinda makineye veya herhangi bir makine
pargasina zarar vermemek igin 6zen gdsterilmelidir.

8. GENEL GUVENLIK
Agiklama

Makineyi calistirirken veya makinenin bakimi sirasinda
ortaya cikabilecek tehlikeler icin uyarlar veya dikkat
edilmesi gerekenler agagidaki boliimlerde gosterilir.

A\ Gahstirmadan Once
Galistirma
« Agagidaki Uyarilar ve Dikkatler genel niteliktedir.

* Bu Makineyi caligtiran veya bakimini yapan tim
personel, bu uyanlarin tam olarak farkinda olmahdir

/\ Genel

* Gevsek giysiler giymeyin, aksi takdirde kisisel
yaralanmalara neden olan kontroller veya makine
yapisl tizerine takilabilir.

* Tim koruyucu muhafazalarin ve kapaklarinin
makinenin tizerine takili oldugundan emin olun.

 Muhafazalar ve kapaklar cikarilirsa, personel
icin bir tehlike olacaktir.

* Gerektiginde daima koruyucu bir sapka ve
koruyucu gozliik dahil olmak tzere dogru koruyucu
malzemeleri giyin.

 Makinenin bakimi sirasinda kullanilan tiim sivilarin
dogru kaplarda saklandigindan emin olun.

* Bu swvilan kesinlikle uygun olmayan kaplarda
saklamayin.

e Tiim sivilarin dogru ve Yerel Saglik ve Givenlik
Yonetmeliklerine uygun sekilde geri dondgime
atildigindan emin olun.

* Yetkili olmayan personelin bu Makineyi galigtirmasina
veya bakimini yapmasina izin verilmemelidir.

(GTRYC/4=r/ylM(  www.sakalak.com (i 4441977 )
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7. TRANSPORTATION

The manufacturer does not specify any specific lifting
points or fixing down points for transportation.

Care should be taken to avoid damaging any of the
machines components when transporting.

8. GENERAL SAFETY
Introduction

Warnings or Cautions for hazards that may be present
when operating the Machine, or during maintenance
of the Machine, are shown in the following sections

/\\ Before Operation
Operation

 The following Warnings and Cautions are of a
General nature and are not task specific.

* All personnel operating or maintaining this Machine
must be fully aware of these warnings.

/\ General

* Do not wear loose clothing or Jewellery, which can
snag on the controls or Machine structure, causing
personal injury.

» Make sure that all protective guards and covers
are secured in place on the Machine. If guards and
covers are removed, a hazard to personnel will occur.

» Always wear the correct protective equipment,
including a hard hat and protective glasses, as
required.

 Make sure that all fluids used during maintenance
of the Machine are stored in the correct containers .

 Never store these fluids in other types, such as
glass containers.

» Make sure that all fluids are disposed of correctly
and in accordance with Local Health and Safety
Regulations.

* Unauthorised personnel not allowed to operate or
maintain the machine.
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A\ Ezme veya Kesmeyi Onleme

» Ekipmanin altindan herhangi bir is veya bakim
yapmadan 6nce makineyi veya parcayi dogru sekilde
destekleyin.

« Aksi belirtimedikce, Makine hareket ederken veya
motor veya diger gli¢ kaynagi ¢aligirken higbir zaman
ayarlamayi veya tamir etmeyi denemeyin.

e Makinenin her zaman donen veya hareket eden
pargalarindan uzak durun. Gegici olarak c¢ikarilan
korumay! veya kapagi daima tekrar takin.

* Kablolar tutarken daima koruyucu eldiven takin.

e Kivrilmig veya yipranmig kablolar kesinlikle
kullanmayin.

* Herhangi bir pargaya vurmak icab ederse, ¢apak
cikabilir veya bir nesne firlayabilir. Bu da kigisel
yaralanmalara neden olabilir.

e Pargaya vurmadan oOnce daima koruyucu
g0zluk takin ve etrafinizda zarar gorecek kisilerin
olmadigindan emin olun.

A\ Yaniklanin Onlenmesi

 Bazl parcalar caligma sirasinda isinabilir, bu da
personel igin yanik tehlikesine neden olabilir. Bu
parcalar tizerinde herhangi bir bakim yapmadan 6nce
sunlar yapmaniz gerekir:

* Herhangi bir bakim ¢alismasi yapmadan once bu
pargalarin tamamen sogumasini bekleyin.

Sicak sivi ve yiizeyler kisisel yaralanmalara neden
olabilir.

* Sicak sivi veya yiizeylerle dogrudan temastan
kacinin.

A\ Hidrolik Basing

* Hidroligi calistirmadan once Servis El Kitabr'na
bakin.

* Galismayan hidrolik sistemler de bazen hidrolik
basinci tutabilir.

( www.sakalak.com <§ WALV G genctarim

/\ Crushing or Cutting Prevention

* Support equipment in a right way before you do any
work or maintenance from under that equipment.

* Unless instructed opposite, never attempt to do
adjustments while the Machine is moving or the
engine or other power source is running.

* Always keep clear of rotating or moving parts of the
Machine. Always install any guard or cover that has
been temporarily removed.

* When handling cables, always wear protective
gloves.

* Never use worn out cables again.

« Striking any object can cause debris chips to fly off,
causing personal injury.

* Always wear protective glasses before striking an
object and make sure that the area is clear of other
personnel.

/\ Burn prevention

» Some components may get hot during the operation,
causing a potential burn hazard to personnel. Before
you do any maintenance on these parts;

* Always allow these parts to fully cool before you do
any maintenance work.

* Hot fluids and surfaces can cause personal injury.

* Avoid direct contact with hot fluid or surfaces.

& Residual hydraulic pressure

» Refer to the Service Manual before releasing
hydraulic pressure.

 Non-operating hydraulic systems can retain residual
hydraulic pressure. If released, this residual pressure
can cause:




* Devreye alindiginda, sistemde kalan basing
asagidakilere yol agabilir:

-Makinenin veya Makine parcalarinin ani hareketi.
-Baglantisiz hidrolik hortumlarinin firlamasi.
-Pliskiren hidrolik yag, dogrudan temas veya yutulma
yoluyla kisisel bir tehlike olusturur.

A\ Boru, boru ve hortumlar

» (Gevsemis veya hasar gormiis boru veya
hortumlardan gelen sizintilar bir sistem arizasina
neden olabilir. Borular ve hortumlan ozellikle hasar,
sizintl veya gevseklik belirtileri agisindan diizenli
olarak kontrol edin.

* Borularda veya hortumlarda kagak olup olmadigini
kontrol etmek icin asla giplak el kullanmayin.

Daima karton veya tahta kullanin ve gerekirse
baglantilar gerektigi kadar sikin.

* Yiksek basing hortumlanini bikmeyin veya
carpmayin, egilmis veya hasar gormis bir yliksek
basing borusu takmayin.

» Asagidaki durumlarda herhangi bir boru veya
hortumu degistirmeniz gerekir:

* Uc baglanti pargalari hasar gérmiis veya sizdiriyor.
* Dig kaplamalar yipranmig veya kesilmis.

* Telleri gikms.

* Dig kaplamasi kabarmig veya balonlamis.

* Bir hortumun esnek kismi kivrilmis.

* Ug baglanti pargalari hasarli veya yerinden gikmis.

* Titresimi, bilegenler arasindaki temasi ve asiri
Isinmayi onlemek igin kelepce, muhafazalar ve 1si
korumalari takilmistr.

* Tm kelepcelerin, muhafazalarin ve 1st korumalarinin
dogru monte edildiginden emin olun.

(GTRYC/4=r/ylM(  www.sakalak.com (i 4441977 )
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e Sudden movement of the Machine or Machine
attachments.

* Disconnected hoses to whip.

* Hydraulic fluid to be sprayed, causing a personal
hazard through direct contact or swallowing.

A\ Pipes, tubes and hoses

» Leaks from loose or damaged pipes, tubes or
hoses can cause a system failure or a fire. Examine
pipes, tubes and hoses regularly, particularly for
signs of damage, leaks or being loose.

e Never use bare hands to check for leaks from
pipes, tubes or hoses.

* Always use cardboard or a board and if necessary,
torque connections to the recommended value.

* Do not bend or strike high pressure pipes or install
a bent or damaged high pressure pipe.

* You must replace any pipe, tube or hose if:
* End fittings are damaged or leaking.

* Quter coverings are chafed or cut.

* Wires are exposed.

* Quter covering is blistered or ballooning.

* Flexible portion of a hose is kinked.

* Quter covers have embedded armouring.

* End fittings are damaged or displaced.

 Clamps, guards and heat shields are installed to
prevent vibration, contact between components and
excessive heat.

* Make sure that all clamps, guards and heat shields
are installed correctly.
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9. KURULUM
ONCELIKLi KONTROLLER
1. Unitenin Numaralandirimasi

Unitelerin her iki tarafini ve her bir tekleme kollarini
numaralandirin. Tekleme kollari, tim Gnitelerin ayni
islemi yapmasini saglamak icin fabrikada kalibre
edilmigtir, Teklemeler fabrikada ayarlandigi gibi
kalmalidir.

2. Sirali Uniteleri Kontrol Edin
Makineyi yerde kaldirin, ve asagidakileri kontrol edin:

a) Tekerlekler: tiim tekerleklerin dondigiini kontrol
edin: kaziyicilarin ve temizleyicilerin ayarlarini kontrol
edin.

b) Baglantilar: somunlarn ve civatalarin sikihgini
kontrol edin, sasiyi kontrol edin.

¢) Kesek Kirici: Bigagin ¢izide serbestge kaydigini
kontrol edin.

3. PTO Saftini Kontrol Edin

Safti calistirmak icin makineyi kaldinn. Baglanti
kollarinin kontroliinii ve ayarlarini yapin. Gerekirse,
PTO saftini kisaltin.

PTO tahrik mili kavrama ucunu fana takin, gerekirse
uzunlugu kesin.

Traktor hidroligine glivenmeyin.

Desteklenmemis makinanin altinda galigmayiniz

4. Hortumlan kontrol edin

Biitin hortumlarin dogru ve emniyetli olarak
takildigindan emin olun Makineyi kaldinn ve indirin:
Hortumlarin ¢ok siki olmadigindan ve miller, digliler
veya zincirlere degmediginden emin olun.

Fan (izerindeki kullanilmayan hortumlarin ucu mutlaka
kapatilmalidir.

5. Hidrolikleri kontrol edin

Hidrolik markarleri veya diger hidrolik ekipmanlarin
caligip caligmadigini kontrol edin

6. Siiriiciileri kontrol edin

Tahrik mili kilitleme bileziginin tam oturup oturmadigini
kontrol edin, sikica oturtun.

1. Lastik basinglarini kontrol edin

Arazi Tekerleri: 600-16 3,3 bar (48 psi) Tasima
Tekerleri: 4,0 bar (59 psi)
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9. SETTING UP
PREMILINARY CHECKS
1. Number metering units

Mark identification number on both halves of each
metering unit and on each singulator.

Singulators are factory calibrated to ensure all units
perform similarly, they MUST remain fitted to the
units as supplied.

2. Check row units
Raise machine off the ground, then check:

a) Wheels: check all wheels rotate: check adjustment
of scrapers and cleaners.

b) Pivots: check nuts and bolts are tight: check
chassis will pivot freely

¢) Clod deflectors: check that blade slides freely in
track : then pin out of work.

3. Check PTO shaft

Start PTO raise machine fully. Adjust stop on tractor
linkage control lever quadrant. If necessary, shorten
PTO shaft to ensure end float at all times.

Fit the PTO drive shaft clutch end to fan unit, cutting
to length as required.

Do not rely on the Tractor Hydraulics .Do not work
beneath an un-propped machine

4. Check hoses

Check all hoses are correctly and Securely fitted
Raise and lower machine: Check hoses are not too
tight, and do not contact shafts, sprockets or chains.
Unused hose stubs on the fan MUST be plugged.

5. Check hydraulics

Check operation of hydraulic markers or other
hydraulic equipment

6. Check drives
Check drive shaft locking collars are fitted securely.
7. Check tyre pressures

Chain Land Drive Wheels: 600-16 3.3 bar (48 psi)
TransportWheels: 4.0 bar (59 psi)

@D genclarim




9.1 TOHUM DiSKLERINiN KONTROLD VE
BAGLANTISI

KULLANILMADAN ONCE TOHUM DiSKLERINi
KONTROL EDIN

1. Diskler tamamen diiz olmamali, ancak hafifce
kavisli veya sarkmig gibi gériinmelidir. Tamamen
diiz diskler kullanilmamalidir.

2. Birparmaginiz: disklerin kenarinda gezdiriniz (Sekil
1) Kenarlar tamamen pariizsiiz olmalidir. Piiriizli
olmasi asinmig anlamina gelir. Tohum delik gapi
0.8 mm ve (zeri olan diskler, kenarlar aginmig ise,
ince bir zmpara veya benzeri biledi tasi ile kenarlar
dizgunlegtirilmelidir. Delikleri 0.8 mm’den kiiguk
olup kenarlari bozulan diskler kullanilmamalidr.

3. Disklerde ezik veya kirigik olup olmadigini
kontrol edin. Hasarl diskler caligmayacadgi igin
kullaniimamaldir.

4. Diskleri 1s1ga dogru tutun ve tikal delikler olup
olmadigini kontrol edin.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

9.1 CONTROL AND CONNECTION OF SEED DISCS
CHECKING SEED DISCS BEFORE USE

1. Discs should not be completely flat but should
look slightly curved or warped.

Completely flat discs should be discarded

2. Run a finger round the edge of .discs (Fig.1)
which should be completely smooth. Roughness
indicates “under etching”. Discs with seed holes of
0.8mm diameter and above, should, if under etched,
have the edge smoothed off with a fine abrasive
stone. Those with holes smaller than 0.8mm should

be discarded.

3. Inspect discs for dents or creases. Damaged

discs will not work and should be discarded.

4. Hold discs up to the light and check for

blocked holes.

(Sekil 1)

(Figure 1)




9.2 TOHUM DiSKLERiNiN TAKILMASI

1. Tohum diskleri daima dnite hava galeri bloguna
ice kavisli tarafi gelecek sekilde takiimaldir. (Sekil
2) Diskin hangi tarafinin takimasi hususunda
stipheniz var ise, diskleri diiz bir yiizeye yatirin ve
sikica asagi dogru bastirarak kontrol edin. (Sekil 3)
Diskin dis kenarlar diiz yiizeye tam olarak temas
etmelidir. Diskin tiim kenarlar diiz yiizeye tema ettigi
takdirde temas eden kenarlar ige gelecek sekilde
uniteye takilmaldir. Tim kenarlan diiz yiizeye temas
etmiyorsa diski ters gevirip diger tarafini deneyiniz.

2. Diskler dogru bir sekilde takildiktan sonra diskin
dista kalan kismini kegeli bir kalemle isaretleyiniz.
Bu sekilde ilerde olusabilecek yanhs disk
yerlegtirmelerin 6nine ge¢mis olursunuz. Diskler
hicbir zaman ters yiz edilmemelidir.

3. Tohum disklerini ilgili tniteleriyle kalacaklar
sekilde isaretleyin ve her zaman Gnite doner tablasi
tzerinde bulunan “Kirmizi” pimin tam karsisindaki
kazinmig parga numarasina gelecek sekilde takiniz.

KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

9.2 FITTING SEED DISCS

1. Seed discs must always be ‘fitted concave
towards the unit air gallery block even if they appear
to function either way round. (Fig 2) If in doubt
the discs can be checked by laying them on a flat
surface and pressing them firmly down. (Fig 3)
The outside edge of the disc should contact the flat
surface all the way round indicating the way the
disc should be fitted into the unit. If it does not turn
the disc over and try again. Fig 3

2. Having established which way round the discs
should be fitted, mark the outside face of the disc
with a felt tip pen-to avoid future incorrect fitting as
seed discs should never be turned over.

3. Mark the seed discs so they remain with their
respective units, and always fit them with the etched
part number opposite the “Red * dowel on the unit
turntable.

(Sekil 2)

(Figure 2)

(Sekil 3)
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(Figure 3)




9.3 TOHUM DiSKLERINiN BAKIMI

1. Tohum disklerinin kirilgan bir yapiya sahip oldugunu
unutmayiniz. Vakum giici devredeyken herhangi bir

diski bagl oldugu tniteden ¢ikarmayiniz.

2. Diskler paslanmaz bir materyalden Gretilmemis
olup beraberinde verilen koruyucu posetler igerisinde
saklanmadigi veya nemli bir ortamda kullaniimadan
birakildigi takdirde korozyon ve paslanma goralir.
Hafif ylizey korozyonu disk performansi agisindan
zararl degildir ve korozyondan temizlenmeye
calisiimamaldr, aksi takdirde disk zarar gorebilir ve

kullanilamaz hale gelebilir.

3. Hicbir kosulda, tohum disklerinin yiizeyine yag veya
diger korozyon Onleyiciler uygulanmamalidir, ¢ink{
yag kalintilan ozellikle kiiglik tohumlarda performansi

dustrecekir.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

9.3 CARE OF SEED DISCS

1. Remember that seed discs are fragile and no
attempt should be made to remove a disc from a unit

while vacuum is still applied.

2. Discs are not manufactured from stainless material
and if not stored in the protective plastic bags
supplied, or if left unused in a damp environment,
corrosion may occur. Slight surface corrosion is not
detrimental to the performance of the disc and no
attempt should be made to clean off corrosion as this

may damage the discand render it unusable.

3. Under no circumstances should oil or other
corrosion inhibitors be applied to the surface of seed
discs, as residue will impair performance particularly

with small seeds.
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9.4 CALISMA iCiN HAZIRLIK

9.5 BALTA AYAKLARIN KONTROLU

1. Gerekli ayaklarin dogru takildigini kontrol edin.
9.6 SIRA GENISLIGININ KONTROLU

1. Makineyi yere indirin, 6ne dogru ¢ekin ve balta
ayaklarin uclanindan sira genigliklerini kontrol edin.

10. EKiM UNITELERINiN TEMIZLIGI

1. Cikanlabilir bosaltma tapasi veya vakumlu tohum
bosaltma cihazi kullanarak, depodan tohumlari
bosaltin.

2. Unitenin depo kismini gikarin ve iinitenin tamamen
temiz oldugundan emin olun.

3. Vakum galerilerini temizlemek igin yumusak bir
firca kullanin (B) kuru bir bezle galeri blogunun yiiziini
temizleyin ve erisilemez noktalardaki toz ve tohumlar
temizlemek igin hava tutun.

Not: Basing hortumunu, tozun temizlenmesi igin ekim
unitesinden cikartin ve hava hattini déner tablanin
arkasina (C) ve delik temizleme memelerine tutunuz.

(E)

BASING
PRESSURE

9.4 PREPARATION FOR WORK

9.5 CHECK COULTERS

1 Check required coulters are fitted correctly.
9.6 CHECK ROW WIDTHS

1 Lower machine to ground, draw forward and check
row widths at coulter tips

10. CLEAN METERING UNITS

1. Empty seed from hopper, using removable drain
plug, or vacuum seed emptying device.

2. Remove hopper side of metering units and ensure
the unit is absolutely clean.

3. Use soft brush to clean vacuum galleries (B) dry
cloth to clean face of gallery block; air line to blow
dust and seed, dressing from inaccessible galleries.

Note: remove pressure hose from metering unit
to allow dust to escape, and direct air line behind
turntable (C) and through hole cleaning jets (E)

VAKUM GALERISI
VACUUM

L
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10.1 EKIiM DERINLiGiNi AYARLAMA 10.1 DRILLING DEPTH

a) Sase Yiikseklik Ayari a) Setting Toolbar Height

Set the Toolbar Height adjustment by turning handle
(A) This should be turned to set the Toolbar to a
height of 510mm measured between the surface of
the seedbed and the centre of the Tool Bar.

Kolu dondurerek sase yiiksekligi ayarini yapin (A) Bu,
ekim alani ytizeyi ile gase merkezi arasindaki mesafeyi
510 mm yiikseklige ayarlamak igin donddriimelidir.

Sase hareketi zemine dik olmalidir, bu Traktor ortakol
The Tool bar movement should be perpendicular to

the ground, this can be altered by adjusting the length
of the Tractors Top Link.

verimliligi ve sdresini artinr ve zemin ¢izgilerini dogru When set correctly this ensures the maximum
bir gekilde izleyebilmesini saglar. allowable travel can be achieved by the row unit and
that it can correctly follow the ground contours.

uzunlugunu ayarlayarak degistirilebilir.
Dogru sekilde ayarlandiginda, bu, tnitelerin galisma

Arag Toolbar
Cubugu Height
Yiiksekligi 510 mm
510 mm (400 TB) g
(100 TB)

Arag
Cubugu Height

Yiksekligi 510 mm
510mm  (100TB) (b
(100 TB)

o
Maximum Maximum ((‘ 7 — ] y
Ayar Setting 7 Maximum Maximum
195 mm 195 mm Ayar Setting
300 mm ) 300mm

% (TR Y-S /d=r/yM(  www.sakalak.com <§ 4441977 )
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b) Ekici Ayak (Cizi Agici Ayak) Derinlik Ayari

Ekici Ayak (Gizi Agici Ayak) derinligi agagidaki sekilde

ayarlanabilir,

Kelepceyi (B) gevsetin, (A) Topuzu gevseltip sonra
gerekli derinlije ulasana kadar ayar kolunu (C) gevirin.
Kelepgeyi tekrar sikistirin ve kullanimdan dnce kontrol

edin. Her Gnite igin ayni iglemi tekrarlayin.

Not: Ekim derinligini araziye gore ayarlama iglemi,
istenilen ekim derinligi elde edilinceye kadar ekici
ayaklarin (Gizi Agici Ayak) kademeli olarak asagi

dogru ayarlanmasiyla elde edilebilir.

( www.sakalak.com (g WARKY D) G genclarim

b) Setting Coulter Depth

The Coulter depth can be adjusted in the following

way.

Loosen clamp (B) then turn Handle (C) until the
required depth is achieved. Retighten clamp and

check before use. Repeat for each row unit.

Note: Field adjustment of sowing depth is most
easily achieved by progressively adjusting coulters

downwards until the desired sowing depth is achieved




10.2 UNITE AYARI VE KALIBRASYON

1) Makineyi traktortin i nokta aski sistemi vasitasiyla
ana sase tekerleri yerden ylikselinceye kadar kaldiriniz.

2) Gerekli tohum disklerini ve digli ayarini belirlemek
igin tohum ayar ve tohum ara mesafe semasina
bakiniz.

3) Hareket tekeri sanzimanini gerekli digliye ayarlayin,
hareket tekerini dondiriin ve hareket zincirinin yerinde
ve gergin oldugunu kontrol edin.

4) iki konik somun ile bagl olan tohum depolarini
cikarin ve degistirildiklerinde ayni dlguim Uniteleriyle
eslestirilecekleri sekilde isaretlenmis olduklarindan
emin olun.

5) Tohum ayarlama kilavuzuna basvurun ve Gnitelerin
ekilecek tohuma gore ayarlandigindan emin olun.

6) Tohum disklerini seginiz, kontrol ediniz ve yerine
takiniz.

7) Traktord cahgtinn, PT.O saftini baglayin, vakum
gostergesi (V) 30mb gosterene kadar gaz kolunu
acin.
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10.2 UNIT SETTING AND CALIBRATION

1) Raise machine on tractor three-point linkage until
main drive wheels are clear of ground.

2) Refer to seed setting, guide and seed spacing
charts, to determine seed discs and gear setting
required.

3) Set land-wheel drive gearbox in required gear,
rotate land wheel and check drive chain is tight and
in line.

4) Remove hopper halves of units, retained by two
conical nuts, making sure they are marked in such a
way they will be paired with the same metering units
when replaced. Normally with row number.

5) Refer to seed setting guide and check the units are
set up to handle the seed to be metered.

6) Select, check and fit seed discs.

7) Start tractor, engage PTO and open throttle until the
vacuum gauge (V) reads 30mb.

8) Hareket tekerini dondiiriiniiz ve tohum disklerinin
plastik hava galeri bloklarina sikica tutundugunu
(vakumlandigini) kontrol ediniz. Hava kagagi varsa
diskler titresir ve bu agikca isitilebilir. Sayet diskler
hava sizdiryorsa, vakum hortumunu cikarin, yerine
tutunmayan diskleri ters gevirin, hortumu yerine takin
ve tekrar kontrol edin.

8) Rotate the drive landwheel(s) and check that the
seed discs are being sucked firmly to the plastic air
gallery blocks. The discs will vibrate if air is leaking,
and this will be clearly audible. If discs are leaking air,

pull off the vacuum hose, turn the offending disc(s)
over, replace hose, and check again.
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Not : EQer bir disk caligmaz ise, bu diski ¢aligan
bir tnite Gzerinde deneyiniz. Bu sorunu asmak igin
unite ile ilgili degil disk ile ilgili degisiklik yapmak
gerekmektedir. Boyle bir durumla karsilastiginiz
takdirde diski keceye tutturmak igin vakumu
ylkseltmeyiniz. Bu gibi durumlarla kargilagmamak
icin diskleri ve ilgili Gniteleri ayni isaret ile isaretleyiniz.

9) Tohum depolarini tekrar yerine takiniz ve konik
somunlari gerekli aletle sikiniz.

10) Tekleme kollarini (A) hafifce sallayiniz ve
teklemelerin yerine ve tohum diski ylizeyine saglamca
oturdugundan emin olunuz.

11) Ayar igin tohum diskinin kolayca goriinebildigi,
uygun bir tnite seginiz. Tekleme kolunu No 16 ya
(B) ayarlayiniz, tohum bosaltma tapasinin kapali
oldugundan emin olduktan sonra depoya tohumu
dokintz.

12) Ayar kolunu tohum ara mesafe gizelgesinde
gosterildigi uygun hiza gore geviriniz. Traktor valfini
kullanarak vakum seviyesini, tohum disklerinde
bulunan her delikte en azindan bir tohum gériinene
kadar kademe kademe yikseltiniz.

Note : Bazi tohumlarda tek tiik kayip kaginilmaz olur.
Bu gibi durumlarda vakum seviyesini gereksiz yere
yikseltmekten kagininiz.

( www.sakalak.com <§ WARKY D) G genclarim

Note: A seed disc that does not appear to work should
be tried on a unit that is working, to determine that the
problem is with the seed disc, and not the offending
unit.

In such cases do not be tempted to increase vacuum
to attach the disc to seal,. For not to have the similar
problems, mark the seed discs so they remain with
their respective units.

9) Refit unit hopper halves to their respective units,
and tighten the conical nuts with the tool supplied.

10) Flick singulator arms (A) away from setting cams
a few times, to ensure singulators are seated squarely
and firmly against face of seed discs

11) Choose a convenient unit to calibrate, where
the seed disc is easily visible. Set the singulator on
No.16, (B) check the seed emptying plug is fitted, and
pour seed into the hopper

>
y

A

|

12) Turn the calibration handle at about the correct
speed, indicated in the seed spacing charts, and
gradually increase the vacuum level using the tractor
throttle, until at least one seed is present on each hole
in the seed disc.

Note: With some seeds the odd miss is unavoidable.
So resist the temptation to increase vacuum
unnecessarily.




13) Hava basincini vakumun(emisg) yiizde yirmisi
(%20) kadar veya 10mb olacak sekilde (hangisi daha
yiiksek ise) ayarlayin.

14) Hareket tekerini dondirtirken, tohum disklerinde
hi¢ bir tohum kalmayincaya kadar, tekleme kolunu
asaglya dogru ayarlayin. Daha sonra tohum
disklerinde tek tohumlar goriinene kadar yavas ve
kademeli olarak daha yiiksek bir ayara getirin.

15) Tiim tekleme kollarini ayni ayara getirin, tohumu
depolara dokin ve hareket tekerini gevirin. Sayet
vakum degerleri yiikseliyorsa, traktor gaz kolunu
kullanarak tekrar ayarlayin.

Not : Tim tekleme kollarini ayni ayara getirilirken,
mukemmel bir tekleme igin nitelerin teker teker
ayarlari gerekebilir.

Not : Galisma igin motor giicti (rpm) gereklidir. Tim
unitelerin istenildigi gibi calisip galismadigini kontrol
ediniz ve gerekli ise yeniden ayar yapiniz.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

(P)

13) Set air pressure (P) to 20% of vacuum or 10mb,
whiche ver is higher.

14) While rotating landwheel adjust singulator down
wards until NO seeds are present on the seed disc,
and then, very gradually readjust to a higher setting
until single seeds appear.

15) Adjust all singulators to the same setting, pour
seed into hoppers, and turn hand wheel. If vacuum
level rises, readjust using tractor throttle.

Note: Whilst all Singulators should be set the same,
individual small adjustments may be required to
achieve perfect singulation

Note : Engine power (r.p.m) is required for work.
Check all units are performing satisfactorily, adjusting
if necessary
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KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

11. TARLADA GALISMA

11.1. TRAKTOR BAGLANTI KONTROLU VE EKiCi
(Cizi ACICI) AYAKLAR

Makine hareket halinde iken ekici (Gizi agici) ayaklarin
tikanmasini engellemek icin makineyi her zaman
kaldirin ve indirin.

Ekim yaparken herhangi bir nedenle durursaniz, her
zaman makinayi kaldinn ve ekici (gizi agici) ayaklarin
tikanip tikanmadigini kontrol edin.

Calismaya giderken yeterli hareket tekeri strtistni
saglamak igin her zaman traktor baglanti kontrol

Y

kolunu “tamamen agagi” pozisyonuna aliniz.

Surtilmemis arazide giderken veya dénerken makinay!
her zaman kaldirn.

11.2. TRAKTOR HizI

Her zaman tavsiye edilen hizda calisin. ( Dusuk
hizlar tamamdir fakat yiksek yiiksek hizlar tohum
disklerinde kagaklara sebebiyet verecekiir.

11.3. TOHUM DEPOLARI VE TASIMA

Tohum depolarini her zaman ayni seviyede doldurunuz
ve ayni seviyede azaldiklarini preiyodik olarak kontrol
ediniz.

Doldurma iglemi diginda tohum depo kapaklarini her
zaman sikica kapali oldugundan emin olunuz.

Makine nakliye isleminden 6nce veya uzun mesafelere
giderken her zaman tohum depolarini bosaltiniz. Kisa
mesafelere giderken ise, disklerin vakum galerilerinin
karsisinda yerlerinde sabit kalmalari igin sistemin
calismasini kesmeyiniz.

NOT : MAKINENIN DUZGUN GALISMASI ONU
GALISTIRAN OPERATORUN SORUMLULUGUNDADIR.
OPERATOR BELLI ARALIKLARLA ISTENILEN EKiM
ORANLARINI OLGMEKLE, EKiM DERINLIGIYLE VE
MAKINENIN PERFORMANSINI KONTROL ETMEKLE
SORUMLUDUR.

( www.sakalak.com <§ WALV G genctarim

11. FIELD OPERATION
11.1. TRACTOR LINKAGE CONTROL & COULTERS

ALWAYS lower and raise machine on the move to
prevent coulters blockage.

ALWAYS raise machine and check coulters for
blockage if you have stopped for any reason whilst
drilling

ALWAYS move tractor linkage control lever to “fully
down” position when going into work to ensure
adequate land wheel drive

ALWAYS raise machine fully when turning at headlands
11.2. TRACTOR FORWARD SPEED

ALWAYS operate at the recommended forward speed
(slower speeds are OK, but higher-speeds will give
misses on the seed disc)

11.3. HOPPERS & TRANSPORT

ALWAYS fill hoppers with seed to the same level, and
check periodically that seed levels go down evenly.

ALWAYS keep hopper lids firmly closed except when
filling

ALWAYS empty hoppers of seed before transporting
machine or driving long distances, for short distances,

keep FTP engaged to ensure discs remain seated
against vacuum galleries.

NOTE: CORRECT OPERATION IS THE
RESPONSIBILITY OF THE OPERATOR
WHO SHOULD CHECK PERIODICALLY
THAT THE DESIRED SEEDING RATE,
PLANTING DEPTH AND MACHINE
PERFORMANCES ARE BEING ACHIEVED.




11.4. GOSTERGELER VE TOHUM DISKLERi

Calisma sirasinda vakum ve basing degerlerini
dizenli olarak kontrol edin; 6lgiimlerde beklenmedik
degisikliklerin veya fandaki olagandigi glriltintn
nedenini derhal arastinn. Unitelerden gelen yiiksek
ses veya isliga benzer sesler tamamen vakum kaybina

isaret eder.

Not: Traktor donuslerde veya sirilmemis arazilerde
durdugunda, traktér motoru bosa alinabilir; sadece

galigma esnasinda vakum ve basinca ihtiyag vardir.

Dizenli olarak (nite performansini kontrol edin.
Tohum disklerini kontrol etmek igin, ekim islemi
esnasinda normal hizda iken makineyi yikseltiniz,
vakum veriniz ve durdurup tohum disklerini inceleyiniz.
(Not: Herhangi bir kayip olmasi tikanmig tohum deligi
oldugunu gosterir. Bu durumdan tohum disklerini

temizleyerek kurtulabilirsiniz.)

Tekleme kolu ile disk arasinda tohum sikismasini
onlemek igin tekleme kolu bolgesindeki diski her

zaman siliniz.

Tum Uniteleri glinde en az iki kere temizleyiniz ve is
bitiminden sonra tohum sandiklarini bosaltiniz ve
temizleyiniz. Eger makine bir giinden daha fazla bir
sure kullaniimayacaksa tohum disklerini sokiiniiz ve

kuru bir yerde saklayiniz.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

11.4. GAUGES & SEED DISCS

REGULARLY check vacuum and pressure reading
during work; immediately investigate cause of any
unexpected change of readings, or of any unusual
noise from the fan, a loud whistling noise from the

metering unit indicates complete loss of vacuum.

Note: the tractor engine can be allowed to idle when
the tractor is stationary at headlands; only during

work must the vacuum and pressure be maintained.

REGULARLY check unit performance. To check seed
disc pick up. Raise machine on the move at normal
drilling speed, maintain vacuum, stop and inspect
seed discs. (Note: misses usually indicate blocked

holes in disc, or unit requires cleaning.)

ALWAYS wipe seed off the disc in the area of the
singulator before replacing hopper side of metering
unit, to avoid trapping seed between the singulator

and the disc.

ALWAYS clean units at least twice a day and after
work do not leave seed, seed dressing or dust in
the unit overnight; if the machine is to be out of use
for more than one day, the seed discs should be re

-moved and stored in a dry place.
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15. EKICi (Gizi ACICI) AYAK MONTAJ TALIMATLARI

15.1. EKICi 1,2,3 (Cizi AGICI) AYAK MONTAJI &
TOHUM KILAVUZU

Ekici ayadi (inite sasesi tizerinde (A) ile gosterilen
deliklere hizali olacak sekilde makine ile birlikte verilmisg
olan baglanti elemanlarinin yardimiyla sabitleyin.

Govde dokiman (aluminyum) alt alt kismi ile ekici
ayak arkasindaki tohum kanallarinin {istii arasinda en
az boglugun (B) (en fazla 1 mm) kalmasi icin ekici
ayagin arkasini yukari dogru bastirarak baglayin.

Ekici ayagI tam yerinde tutarak baglanti elemanlarini,
ekici ayak tamamen yerine oturana kadar sikiniz.

Tohum kilavuzunu (C), tohum ekme (nitesinin depo
kismina dokiim (aliiminyum) Gizerinde bulunan delige
pimi gegirerek sabitleyiniz.

Vida ve fiberli somun (D) yardimiyla sekilde gosterildigi
gibi tutturun.

Son olarak tohum kilavuzu tzerinde bulunan sert
plastik gozetleme cami icindeki delige akilli vida (E)
yardimi ile tutturunuz.

Tohum kilavuzu kirlgandir ve vidalar gok sikilirsa
kirlabilir.

Not: Tohum depo kismi saseye baglandiginda, tohum
kilavuzu alt kisminin (F) ilgili tohum kanalina denk
geldiginden emin olunuz.

15. COULTER FITTING INSTRUCTIONS
15.1. FITTING 1,2,3 LINE COULTER & SEED GUIDE

Fit coulter over the bottom of the unit body casting,
align the holes (A) and retain with the fasteners
supplied.

Pivot the rear of the coulter upwards to achieve the
minimum gap (B) between the underside of the body
casting and the top of the seed chutes at the rear of
the coulter, Tmm maximum.

Holding the coulter in position, tighten the fasteners
until the coulter is firmly clamped in-place.

Fit seed guide (C) to the hopper side of the metering
unit locating the dowel on the guide through the holes
in the casting.

Attach using the screw and self-locking nut (D) with
the nut on the outside, as shown.

Finally, fit the self-tapping screw (E) through the hole
in the Perspex window into the boss moulded onto
the guide.

The seed guide is fragile and will be damaged if the
fasteners are over-tightened.

Note: when the hopper side is fitted to the body,
check that the bottom of the seed guides (F) line up
with their respective coulter seed chutes.

PIN/DOWEL
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16. UNITELERIN EKIME HAZIRLANMASI 16. PREPARING METERING UNITS
16.1 KARISTIRICININ DEGISTIRILMESI & 16.1 FITTING REPLACEMENT AGITATOR
BAGLANMASI

Most seed types require the STANDARD AGITATOR

Bazi kaplamali tohumlanin diginda kalan normal with various numbers of rubber fingers, except for
tohum gesitlerinin ¢gogu, tzerinde farkli sayilarda
lastik gubuklar bulunan STANDART KARISTIRICI

gerektirir.

some (full coated) seed, and raw parsnip.

To fit the agitator, follow this procedure: Holding the

o o agitator spindle with a pair of grips, unscrew gear
Karigrici milini bir pense veya benzeri alet ile tutunuz,

disi tertibatini (A) ve civatay! (B) goziiniiz. Daha assembly (A) (left hand thread) and bolt (B) (left hand

sonra karigtiricly! ikarabilirsiniz. thread). The complete agitator may then be removed.

donmelidir. Eger daha fazla bosluk gerekli olursa, pul If more end float is required, washer (C) may be

(C) cikariabilir. removed.

STANDART KARISTIRICI
STANDARD AGITATOR
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16.2. TEKLEME KOLUNUN DEGiSTIRILMESI
& BAGLANMASI

Standart Tekleme Kolu bir, iki ve (¢ sirali ekimler igin
uygundur.

Tekleme Kolunu degistirmek icin, asagidaki
proseddirleri takip ediniz :

Sabitleme topuzunu ¢ikarin (B) ve ayar kolunu (C) ve
ayar gosterge tablosunu (D) kaldinn. Takili ise tutucu
kapagdi (A) cikarin.

Tekleme kolunu kaldirin ve yayi kancadan ¢ikarin.

Tekrar montaj esnasinda, tekleme kolu alt tarafinda
bulunan kabartilar dzerindeki yaylarin (F) takil
oldugundan emin olun.

NOT : Tekleme kollari, tim tinitelerin ayni performansta
calismasini saglamak igin fabrika gikisinda ayarli
olarak verilmektedir. Unitelerin tizerinde fabrikadan
teslim edildigi gibi kalmalidir. Yeni tekleme kolu
takilacaginda, tnitelerin ayarlari yeniden yapiimalidir.

16.2. FITTING&REPLAGEMENT SINGULATOR ARM

The STANDARD SINGULATOR is suitable for most

one, two and three line drilling.

To change Singulators, follow this procedure: Remove
hand wheel (B) and lift off setting arm (C) and setting

cam (D).

Remove retaining cap (A), if fitted Lift off Singulator,
and unhook spring (E) When re-assembling, ensure
that springs (F) are located over the bosses-on the

underside of the Singulator.

Note : Singulators are factory calibrated to ensure all
units perform similarly. They must remain fitted to the
units as supplied. When fitting new Singulators the

units must be re-calibrated.
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16.3. TOHUM TEKLEME AYARLARI

Tim dnitelerin ayni sekilde ayarlanmasi operatoriin
sorumlulugundadir. Makinenin ayarlari, makine
yeni iken kontrol edilerek yapiimalidir. Daha sonra
periyodik olarak kontrol edilmeli ve yeni tekleme kolu
takildiginda da ayarlar yenilenmelidir.

Bu iglem igin asagidakileri takip ediniz

En zor tohumunuzu seginiz (6rnedin havug, marul
gibi)

Tekleme g0sterge tablosunu tiim dnitelerde 6 ya
sabitleyin ve ayarlama islemi boyunca bu ayarda
tutun. Daha sonra, tim dniteler ayni ayara gelinceye
kadar, eksantrik ayar plastigini (G) dondiirerek her
bir Gniteyi ayn ayn ayarlayin. (Eksantrigi ayarlamak
icin; eksantrik ayar plastigi rahat bir sekilde donecek
sekilde kilitli somunu gevsetin ve saat yoninin tersine
dondirerek ayarlayin.)

Istenilen ayar elde edildiginde, eksatrik ayar plastigini
bir tornavida kullanarak ayarinda tutun ve somunu
yeniden sikin.

Galisma esnasinda tim Gnitelerde tohum kullaniminin
ayni oldugundan emin olun. Herhangi bir Gnitede
tohum kullanimi digerlerinden farkli ise, tlim Uniteler
ayni seviyeye gelinceye kadar teklemeyi ayarlayin.

GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

16.3. CALIBRATING SINGULATOR ASSEMBLIES

It is the responsibility of the operator to ensure that all
units are calibrated similarly.

Machine calibration must be checked and adjusted
when the machine is new, periodically there after, and
when fitting new or alternative singulators.

Follow this procedure:

Select your most difficult seed (for example raw
carrot, raw lettuce)

Clamp the singulator cam on all units to setting 6 and
leave them at this setting throughout the calibration
procedure. Then calibrate each unit individually by
turning the “eccentric boss” (G) until all units deliver
the same. (To adjust the “eccentric boss”, loosen the
lock nut until the boss can just be turned by a large
screwdriver, then adjust by turning anti-clockwise.)

When satisfied, hold the boss in position using the
screw-driver and re-tighten the lock nut.

Check in work that the seed usage from all units is
similar. If seed usage from any unit is slightly different
from the remainder, adjust the singulator until all units
perform similarly.

STANDART TEKLEME KOLU

STANDARD SINGULATOR
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17. UNITE BAKIMI

Tohum diskleri Vakum Galeri Blogundan biraz daha
klcuk oldugundan, blogun dig kenarinda aginmadan
dolay! kuigik bir kabarti olusacaktir. Bu ¢ikinti diskin
dig kenarina yapigacagindan ve tnitenin galigmasini
zorlagtiracagindan, galeri blogunun yiizeyine zarar
vermeden keskin bir bigak veya maket bigagi ile
temizlenmelidir.

EQer istenilirse blok cikarilabilir ve eger ayni (initeye
yeniden takilacaksa yapistirma gerekmez.

Bir tohum diskini takmadan once, kece contalarin
unite kapak dokimi (aliminyum) yizeyi ile ayni
seviyede olduklarini her zaman kontrol ediniz.

EQer yize yiz degilse, asagida gorildigu sekilde bir
maket bicagi veya nester ile kabartiyi traslayin.

Gogdu erken disk aginmasi, diskin, vakum galeri blok
kapadt ile tinite kapagindaki kece contalari veya tohum
ayiricilar arasina sikismasindan kaynaklanir.

Sekilde gosterildigi gibi diiz kenarli bir cismi kapak
tizerine koyun.

Tohum ayricilar kapak ile ylipeyiiz yoksa az asagida
mi kontrol edin.

Gerekli ise bir ege ile biraz egeleyerek hizaya getirin.

Plastik blogun gevresindeki tiim sirtlar temizleyin
Remove ridge from all around plastic block
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17. UNIT MAINTENANCE

Because the seed disc is slightly smaller than the
Vacuum Gallery Block, as the block wears a small
ridge will develop around the outside. Because this
ridge may grip the outside edge of the Seed Disc and
make the unit difficult to drive, it is recommended that
it be removed with a sharp utility knife, taking care not
to damage the face of the Gallery Block.

The block may be removed if desired and, if replaced
in the same unit, re-sealing is unnecessary.

Before fitting a Seed Disc, always check that the felt
seals are flush with the face of the unit lid casting.

If not, trim flush, using a scalpel or sharp utility knife
as shown below.

Most premature disc wear is caused by the disc being
clamped against the Vacuum gallery block by the felt
seals in the unit lid, or by the seed dividers.

Lay a straight edge on the lid as shown. Check that
the seed dividers are flush with the face or slightly
below. Dress back with a file if necessary.

Keceleri Temizleme
Trim off Felts

Sekilde Gosterildigi
gibi diiz kenarli bir cisim
yerlestiriniz ve Tohum
Disklerinin ayni hizada
oldugunu kontrol ediniz.

Lay a straight edge on the lid
as shown. Check that the seed
dividers are flush with the face
or slightly below. Dress back
with a file if necessary.




18. TOHUM DiSKLERI
18.1. DOGRU TOHUM DiSKiNiN SEGiMi

Dogru diskin segimi; istenilen performansi elde etmek
icin gok 6nemli bir adimdir.

Bunun igin agagidaki adimlari tekip ediniz:

Tohum ayar klavuzundan ekmek istediginiz tohumu
bulunuz.

Kag sira ekim yapacaginizi seginiz (1,2 veya 3) ve
tavsiye edilen tohum diskini not ediniz.

Tohum diski numaralarinda ilk hane — drnegin 0.6, her
bir deligin ¢apini milimetre olarak gosterir.

ikinci hane- ornegin 96, her bir siradaki delik adetini
gOsterir.

Tek sirali bir disk 0.6x96x1 olarak, iki sirali bir disk
0.6x96x2 olarak, t¢ sirali bir disk 0.6x96x3 sirali
olarak gosterilir.

Bazi durumlarda farkli tohum delik sayisi olan diskleri
se¢gmeniz gerekebilir. (6rnegin 96 veya 48 delikli
tohum diski). Bdylesi durumlarda daha hizli ilerleme
icin tohum delik sayisi fazla olani seginiz. Fakat goklu
sirali ekim yapacaksaniz (6r. 2 veya 3 siral)) tohum
ara boslugunda tam araligi yakalamak igin daha az
delik sayisi olan diski seginiz.

ki diskin hizi sdyle gosterilebilir; yavas (12 rpm) ve
hizli (25 rpm).

Genel bir kural olarak ozellikle gok sirali ekimlerde
disk hizi ne kadar yavas olursa daha iyi ve tam tohum
ara mesafesi elde edilir.

Tohum ayar klavuzu (zerinde uygulanabilecek
alternatif yollar gésterilmistir.

Bir tohum diski sectikten sonra, uygun sayida delik ve
digli kutusu (disli segimi) i¢in Tohum Aralik Tablosuna
basvurunuz (24 10 veya 40 I 6.00-16 teker / 6.5-
80-15 teker de 21/35 disli kullanacaksiniz). Sonra,
sectiginiz disk hizinin tohumda kabul edilebilir bir
ileri devir verdigini kontrol edin Istediginiz bosluk.
Ardindan, segtiginiz disk hizinin (rpm tohum diski),
istediginiz tohum araliginda kabul edilebilir bir ilerleme
hizi verdigini kontrol edin.

Standart tohum diskleri Tohum Ayarlama Klavuzunda
gOsterilmigtir. Tabloda gosterilenlerin haricindeki
diskler siparig tizerine yapilabilir.

Bunlara sogan ve havug igin 3 sirali, orta sirada
%75 ekim orani veren diskler de dahildir. (6rn.
06X144/144/108; 0.8x96/96/72 vb.)
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18. CHOOSING THE CORRECT SEED DISC

Choosing the correct disc is vital to achieve the
desired performance.

Follow these guidelines.

Find the seed you wish to plant in the SEED SETTING
GUIDE.

Select the number of lines you will be planting (1,2
or 3) and note the recommended seed disc. The first
digit - e.g. 0.6 , is the diameter of each hole in mm.
The second digit - e.g. 96 is the number of holes in
each line:

A single line disc of this specification is designated
0.6 x96 x 1 line, a two line disc 0.6 x 96 x 2 line, and
a three line disc 0.6 x 96 x 3 line.

You may be given a choice of seed discs (E.G. 96 or
48 holes). If so, for faster forward speeds, choose
the greater number of holes, but for best accuracy
of seed spacing when multi -line drilling, choose the
lesser number of holes.

Two disc speeds are shown slow (12 rpm), and fast
(25 rpm).

As a general rule, the slower the disc speed the better
the seed spacing, particularly with multi-line drilling.

The special instructions section onthe SEED SETTING
GUIDE indicates where alternative instructions apply.

Having selected a seed disc, refer to the SEED
SPACING CHART for the appropriate number of holes
and the Gearbox (24 tooth or 40 tooth sprocket you
will be using. Then check that the disc speed you
have chosen ( rpm seed disc) gives an acceptable
forward speed at the seed spacing you require.

Standard seed discs are shown in the SEED SETTING
GUIDE. Other discs are available to special order.

These include 3 -line discs for carrot and onion giving
75% seeding rate in the central line (for exampl e 0.6
x 144/14 4/108; 0.8 x 96/96/72; etc).
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19. TOHUM ARA MESAFESiNi AYARLAMA
19.1. AYAR SEGiMi

Tohum Ara Mesafe tablosundan gerekli digli ayarlarini
seginiz. Bu ayarlar, kayar disli (C) ve son tahrik diglisi
(H) ve aynica ilk tahrik diglisi ile yapilir. 24T (D) ve 40T
(E) 6.5-80-15 teker de 21/21

Yardimei Kol A
Auxilary Arm A
‘Yardimci Kol B
Auxilary Arm B

Arag Toolbar
Cubudu  Height
Yiksekligi 510 mm

510
(100 T8) (1°°TB)€

/

Il

0

1

i 4+ Maximum
Ayar Setting
300mm ¢ 300 mm

19.2. TOHUM ARALIGI AYARI

Gerekli olan D veya E diglisinin takil olup olmadigini
kontrol edin. Zinciri, gerdirme burcunu (plastik) (A)
dogru pozisyonda sabitleyerek gerdirin.

19.3. ZINCIRi GEREGINDEN FAZLA GERMEYiNiz.
Somunu gevsetin (F) ve gerdirme kapagini (G) ikinci
stirict zinciri gevsetmek icin donddrtin.

Surdict zinciri uygun “suriicu diglisi’ne ve kayar
diglisine takin.

Zincirin dogru hat (izerinde oldugunu ve zincirin gergin
oldugunu kontrol edin ve somunu sikin (F)

Stirticl tekeri elle dondiriin ve zincirin gerginligini ve
calismasini kontrol edin.

NOT: 6.00-16 Tekerde kulanilan 24T ve 40T diglileri
yerine, teker ¢api farkindan dolayr 6.5/80-15 tekerde
21T ve 35T diglileri kullanimigtir.
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19. SETTING SEED SPACING
19.1. CHOOSE SETTINGS

Select the required gear setting from the appropriate
SEED SPACING CHART. The setting indicates the
sliding sprocket (C) and the final drive sprocket (H)
that are required. It also indicates the primary drive
sprocket required. 24 T ( D) ( as fitted) and 40 T (E).

E- \
N
E
G ° Ayarlanabilir Kol
Adjusting Arm
®
Yardimci Kol A
o S Auxilary Arm A
© Yardimei Kol B
] Auxilary Arm B
° ® 3 uxilary Arm
o @
®

=] ©
o Arag Toolbar @

Gubugu  Height ® )

Yiksekligi 510 mm

510 mm (100 TB)

(100 TB) d

Maximum  Maximum
& Ayar Setting
“l 195mm 195 mm

19.2. SETTING SEED SPACING
Check required primary drive, sprocket is fitted D or
E.

Tension chain by fitting 2 off jockeys in correct
position 24 T ( D) jockey position (A)

19.3. DO NOT OVER TENSION CHAIN.

Loosen nut (F) and turn tensioner frame (G) to release
secondary drive chain.

Fit drive chain over appropriate “driven sprocket’ and
“sliding sprocket’.

Check that the chain is in line and re-tension, retighten
nut (F).

Turn the landwheel by hand and check chain tension
and drive

Note : Instead of the gears used for 6.00-16 wheels,
the 21T and 35T gears are used for 6.5/80-15 wheels
because of wheel diameter differences.




20. HAVA AYARI
20.1. AYAR SEGIMi

Gerekli olan vakum, basing ayari ve tavsiye edilen
ilerle hizini belirleyin.

Onerilen tohum disklerinin yerlerinde takili oldugunu
kontrol edin.

Sizinti ve kagaklar kontrol edin.

Tum hortumlarin giivenli bir sekilde takili oldugunu
kontrol edin.

Fan Gzerinde kullanlmayan vakum ve basing
cikislarinin givenli bir sekilde kapatildigini kontrol
edin.

20.2. VANALARIN AYARI
Su adimlar izleyin :

Fan (zerinde bulunan
(1) ve (2) vanalarini
tamamen agin, traktori
calistinn ve PT.0
saftini traktortin en
dustk devrinde iken
devreye sokun.

Traktor devrini vakum
gOstergesi istenilen
vakum degerini
gosterinceye kadar
yikseltin.

Gerekli basing degerini
basing gostergesinde
gorene kadar kademeli olarak vanayi (1) kapatin.

Vakum seviyesini korumak veya ayarlamak igin
gerekirse motor devrini arttirin. Valfin (2) tamamen
aclk olmasina ragmen basing degeri ¢ok yiksekse,
kullaniimayan basing ¢ikiglarindaki tapalar gikarin.

Tohumu depolara dokiin, diskleri tohumla doldurmak
icin makine hareket tekerini ileri yonde dondurin ve
gerekirse vakumu ve basinci yeniden ayarlayin.

Vanalarin Ayan Hakkinda Notlar

a) Traktor devrinin yikselmesi, vakum ve basincin her
ikisini de yiikseltir.

b) (1) nolu vananin kapatiimasi basinci ytikseltir ve
vakumu disdardr.

c) (2) nolu vana normalde tamamen agik tutulur,
kapatiimasi vakum ve basinci dusrdr.
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20. SETTING AIR SUPPLY
20.1. CHOOSE SETTINGS

|dentify the required vacuum and pressure settings,
and the recommended forward speed.

Check recommended seed discs are fitted in all units.
Check for leaks
Check all hoses are securely connected.

Check unused vacuum and pressure ports on fan are
securely plugged.

20.2. SETTING VALVES

Follow this procedure: Open fully valves (1) and (2)
on fan, start tractor, engag e PTO on minimum engine
speed.

Increase tractor engine
speed until required
vacuum reading
shows on vacuum
gauge.

Progressively close
valve (1) until the
required pressure
reading shows on
pressure ‘gauge.

Increase engine
speed if necessary to
maintain vacuum level.

If pressure reading is too high even with valve (1)
fully open, remove plugs from unused pressure
ports.

Pour seed into hoppers, turn land drive wheel(s) in
forward direction to prime the discs with seed, and
readjust vacuum and pressure if necessary.

Notes on Setting Valves

a) Increasing tractor engine speed increases both
vacuum and pressure

b) Closing valve (1) increases pressure and reduces
vacuum

c) Valve (2) is normally left fully open, closing it
reduces both vacuum and pressure
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21. KAYIS GERGINLIG

Alt yatak muhafazasi somunlarini ve civatalarini (1 ve
2) kendi agirhgi ile PTO kasnagi yerinden oynayincaya
kadar kadar gevsetin.

PTO kasnagini elle dondiiriirken ayar civata somununu
(3) kayis gevsekligini alincaya kadar sikigtirin.

26 lik fan igin, PTO kasnagini dondiriirken ayar
civatast somununu 1,5 tur daha sikin.

Kayis simdi dogru gerginlige ulagmuigtir.

Ayar somununu (3) kilitleyin ve alt yatak govdesi
montaj somunlarini ve civatalanni sikin. (1 & 2)

Yedek parca servis hizmeti sireklidir.

21. BELT TENSION SETTING
1- Loosen the nuts No 4 shown above.

2- Loosen the nuts No 5 over the setting bolt.
3- Set the belt tension by setting bolt No 3

4- Re-tighten the nuts No 4 and No 5 that loosen
before.

BUYUK FAN 4 9
LARGER FAN
I
o
I:O
30
o O ‘
1\F_‘
\:.//
2
3
4 5
- 3
KUGUK FAN ROy —> ﬁnt 2
SMALLER FAN \ — 1
o9 i ﬁﬂ’
R
o SAEALAEAS
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22. CONTANIN DEGiSimi 22. REPLACEMENT OF GALLERY BLOCKS (GASKET)

Aliminyum dzerinde bulunan plastik contayr ¢ikarin Remove existing gallery block and thoroughly clean

ve govdeyi tamamen temizleyin. body

Resimde gosterilen (A t K d lik
esimde gosterilen (A) contanin arkasina szdirmazl Apply a thin bead of gasket compound silicone to the

saglayan silikona benzer tutturuculardan ince bir
back of the gallery block where shown. (A)

sekilde sdrdn.

Fit gallery block to body, replace the four fixing screws
Contay! govdeye takin, dort adet sabitleme vidasin

takin ve sikin. (B) and tighten. (B)

Contanin galisma yiizeyinde ve vakum deliklerinde Check that no compound(silicone) has contaminated

hava sirliilasyonunu etkileyecek tutturucu silikon the working face of the gallery block or exuded into

benzeri malzelerin bulunmadigindan emin olun. the vacuum release holes.

Hava galerisi blogu
Air gallery block

Vakum Delikleri
Vacuum Release Holes
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23. YANLIS KULLANIM

23. MISUSE

Makine yerde iken saga veya sola donmeye tegvik
etmeyin. Dontislerde makineyi herzaman yerden
yikseltin.

Do not attempt to turn to the left or right with the
implement on the ground. Always raise the implement
before turning on the headlands and at any other time.

Geri dontiglerde makine yerde iken donmeyiniz. Her
zaman donmeden 6nce makineyi yerden ykseltin.

Do not attempt to reverse with the implement in the
ground. Always raise the implement before reversing.

Yedek parca servis hizmeti sireklidir. @\@
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SORUN GIiDERME KILAVUZU
SORUN GIDERME KILAVUZUNU KULLANMADAN ONCE KITAPGIKTAKI TALIMATLARI OGRENIN !

VAKUM GOSTERGE DEGERi DUSUYOR

SEBEP

c0zOm

Tohum sandiginda tohum yok

Tohum diskleri vakum tutmuyor

Diskler ile conta arasina tohum kabugu veya kir
birikmig

Zarar gormiis kanistirici

Vakum hortumu ¢ikmig veya zarar gormiis

Fan galismiyor

Fan unitesindeki Yedek Vakum cikis tapalari
ctkarildi

Sandiklan doldurun ve diskleri hazirlayin

Disklerde bir zarar veya aginma mi diye kontrol edin.
var

Uniteleri tamamen temizleyin, disk deliklerinde
tikanma varsa temizleyin. Disklerin kenarlarina
takilmig tohumlar olup olmadigini kontrol edin.

Karigrici kauguk gubuklarini kontrol ve tamir edin.
Gerekli ise yenisiyle degistirin.

Hortumlari kontrol edin ve yeniden baglayin veya
gerekli ise yenisiyle degistirin.

PT.0. Saftini kontrol edin. Kapagi ¢ikarin ve kayisin
gerginligini veya zarar gortip gérmedigini kontrol edin.
Ust veya alt kasnaklarin serbestce dondiigiinden ve
yatagin sikigmadigindan veya zarar gérmediginden
emin olun.

Yedek vakum ve basing ¢ikis tipalarini sikiniz.

UNITELER TOHUM TUTMUYOR

Tohum disk delikleri tohum i¢in ¢ok kiigiik

Tekleyiciler yanhs ayarlanmig

Uniteler cok hizli doniiyor

Yanlhis vakum veya basing seviyeleri

Tohum diskleri yipranmis, zarar gormiis veya tikah
delik var

Tavsiye edilen delik 6lgtisiini kontrol et

Gevsetin, tohum alip almadigini kontrol edin ve
yeniden ayarlayin

Tavsiye edilen ilerleme hizini ve diglileri kontrol edin.
Gerekirse yeniden ayarlayin.

Tavsiye edilen degerleri kontrol edin ve yeniden
ayarlayin.

Uniteleri tamamen temizleyin ve disklerdeki
tikanikliklari acin. Disklerin vakum tutup tutmadigini
kontrol edin.

(GTRYC/4=r/ylM(  www.sakalak.com (i 4441977 )
o




KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

UNITELER TOHUM TUTMUYOR

SEBEP

c0zom

Diskler ve conta arasinda tohum, tohum kabugu
veya kir var
Vakum veya basin¢ hortumlari yanhs takilmis

Yetersiz tohum karigtirma veya yanlig karistirici
takilmig

Uniteleri tamamen temizleyin ve disklerdeki
tikanikliklari acin. Disklerin vakum tutup tutmadigini
kontrol edin

Kontrol et ve yeniden tak.
Karistirici gubuklarinin iyi takildigini kontrol edin veya

gerekli ise yenisiyle degistirin.Kanigtiricinin serbest
sekilde dondugund kontrol edin.

TOHUM DiSKLERi DEVAMLI TIKANIYOR

Yanhs delik dlcusii

Tohum dagitici/ekici ayak yanhs takilmig

Tohum kanallari tikanmig, kir veya nem var

Tohum diskleri tohum sandik tarafindaki iinite
merkezi tarafinda sikismig

Tavsiye edilen delik Olgisind kontrol et ve yeniden
ayarla. Unite iist camindac26*9 delik olmalidir.

Montaj talimatlarina bakiniz ve yeniden ayarlayiniz.

Tohum kanallarini temizleyiniz ve tikanmig ise bunun
sebebini bulup bu durumu dizeltiniz.

Diski ¢ikartin ve bir bez veya ince zimpara ile diske
zarar vermeden temizleyin. Plastik contayi ¢ikarin ve
uygun silicon kullanarak yeniden takiniz.

EKiCi AYAK ARKASIND

A TOHUM KAGAGI VAR

Unite aliininyumu yanhs takilmig

Aluminyum yizeyinin temiz oldugundan emin olun.
Yeniden takin ve konik somunlan hafifce sikin.

ISTIKRARSIZ TEKLEME

Tekleme kolu diskin yiizeyine diizgiin basmiyor

Asinmig tekleme kolu

Tekleme kolunu birkag kez sallayiniz, sonra tekrar
ayarlayiniz.

Tekleme kolunu ¢ikarin, yipranan i yizeyide kege
uclu kalemle boyayin ve ince bir zimpara ile mirekkep
kaybolana kadar sirtiin. Eger yipranma fazla ise
yenisi ile degistirin ve yeniden ayarlayin.

( www.sakalak.com <§ WARKY D) G genclarim
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GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

TROUBLESHOOTING
Fault Finding Guide be familiar with all instructions in this manual before using this guide.
VACUUM READING DROPS
REASON SOLUTION
No Seed in Hoppers Fill Hoppers and re-prime seed discs
Seed Disc(s) not holding vacuum Check discs for damage or wear

Seed dressing or contamination between seed | Clean units thoroughly and clean out any blocked
discs and vacuum gallery blocks holes in seed discs. Check for seed migrating up
around edge of seed discs.

Damaged Agitator Check rubber fingers are securely fitted and repair or
replace as necessary

Vacuum Hose Disconnected or damaged Check hoses for free play and reconnect or replace
as necessary

Fan Unit not driving Check PTO shaft. Remove drive cover and check belt
for tension and damage. Check that top or bottom
pulleys rotate freely and bearing shave not seized or
collapsed

Spare Vacuum stubs on fan unit unplugged Securely plug all spare vacuum and pressure stubs

UNITS NOT PICKING UP SEED

Seed disc holes too small for seed size Check recommended hole size
Singulators incorrectly set Back off, check seed pick up and re-set correctly

Check forward speed/gear recommendations and
Units turning too quickly re-set as necessary

Check recommendations and re-set
Incorrect vacuum or pressure levels
Clean units thoroughly and clean out any blocked
Seed discs worn, damaged or with blocked holes holes in seed discs. Check discs are holding vacuum




KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

UNITS NOT PICKING UP SEED

REASON

¢0zim

Seed, seed dressing or contamination between
seed discs and vacuum gallery blocks

Unit vacuum and pressure hoses incorrectly fitted

Insufficient seed agitation or incorrect agitator
fitted

Clean units thoroughly and clean out any blocked
holes in seed discs. Check discs are holding vacuum

Check and re-fit, if necessary
Check rubber fingers are securely fitted and repair or

replace as necessary. Check that the agitator rotates
freely

SEED DISC HOLES CO

NSTANTLY BLOCKING

Incorrect hole size

Seed splitters and/of coulters incorrectly fitted

Dirty, damp or plugged coulter seed chutes

Seed disc being clamped by centre of unit
hopper side. Disc not running smoothly or seizing

Check recommendations and reset accordingly. Unit
must have 26 X 9 Holes at top of window

See fitting instructions and re-adjust Pressure

Clean seed chutes and if coulters are plugged,
investigate cause and rectify

Remove disc and clean with fine abrasive. Remove
vacuum gallery block. Seal and re-fit using suitable
gasket sealant

SEED LEAKING AT

BACK OF COULTER

Metering unit castings incorrectly fitted

Ensure casting faces are clean. Refit and lightly
tighten conical nuts

INCONSISTENT SINGULATION

Singulator not pressed flat onto disc

Worn singulator arm

Flick singulator arm several times, then recalibrate
unit

Remove singulator arm, slacken all three wearing
faces with felt tip pen, grip firmly and rub on fine
abrasive paper until all black ink is removed If severely
worn or damaged, replace, with new. Re-fit, and re-
calibrate unit

( www.sakalak.com <§ WARKY D) G genclarim
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GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

TOHUM DiSKiN ARKASINDAN DUSUYOR

NEDEN cozum
Tohum ekme (iinitesi dokiim kisimlari yanhg Dokiim yiizeylerinin temiz oldugundan emin olunuz.
monte edilmis. Yeniden monte ediniz ve konik somunlar yavasca
sikiniz.

TUTARSIZ TOHUM VERME

Zincir sabitleyici disklerin iizerine diizgiin bir
sekilde basmiyor.

Zincir sabitleyici kolu aginmis.

TOHUM BOSLUK/ YOGUNLUK HESAPLAMALARI

SIRTA EKiIM HESAPLAMASI

mm | Ortalama tohum Araligi = 10 000 000 x Sirttaki Toplam Sira Sayisi
Traktor Tekerlek izi (mt) x Tohum / Hektar

Tohum / Hektar = 10 000 000 x Sirttaki Toplam Sira Sayisi

Traktor Tekerlek izi (mt) x Ortalama Tohum Araligi (mm)
TARLAYA EKiM HESAPLAMASI
mm | Ortalama tohum Araligi = 10 000 000 x Herbir Gizideki Sira Sayis|
Gizi Genigligi (cm) x Tohum / Hektar
Tohum / Hektar = 10 000 000 x Herbir Gizideki Sira Sayis|
Cizi Genigligi (cm) x Ortalama Tohum Araligi (mm)

(GTR Y-/~ rylM(  www.sakalak.com <§ 4441977 )



KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS s et (0

SEED SPACING / POPULATION CALCULATIONS
BED SYSTEMS
mm | Average Seed Spacing = 10 000 000 x Total Number of Lines on Bed
Tractor Wheel Track (M) x Seed / Hectare
Seeds / Hectare = 10 000 000 x Total Number of Lines on Bed
Tractor Whell Track (M) x Average Seed Spacing (mm)
mm | Average Seed Spacing = 6 272 640 x Total Number of Lines on Bed
Tractor Wheel Track (In) x Seed / Acre
Seeds / Hectare = 6 272 640 x Total Number of Lines on Bed
Tractor Wheel Track (In) x Average Seed Spacing (In)
FIELD SYSTEMS
mm | Average Seed Spacing = 10 000 000 x Number of Lines per row
Row Width (Cm) x Seed / Hectare
Seeds / Hectare = 10 000 000 x Number of Lines per row
Row Width (Cm) x Average Seed Spacing (mm)
mm | Average Seed Spacing = 6 272 640 x Total Number of Lines on Bed
Row Width (In) x Seed / Acre
Seeds / Hectare = 6 272 640 x Total Number of Lines on Bed
Row Width (In) x Average Seed spacing (In)

&{//
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GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

6.5/80-15 TEKER 19-21 BiRINCiL TAHRIK-6.5/80-15 WHEEL 19-21 FIRST DRIVE

e 25 RPM ‘DE
- = - DONDURULMEK iGIN
£ =4 L ILERI HIZ
%_ FORWARD SPEED
TURNING AT 25 RPM
> o ot s e ) = S Max Hiz Km/Saat
24T 17T 13T 11T \12) I:Ei’ E'E*" 72 & & th-‘!“' Max. Speed Km/Hr
24/15 127 64 32 21 16 13 11 2,27
24/16 135 68 34 23 17 14 11 2,42
24/17 144 72 36 24 18 14 12 2,57
24/18 152 76 38 25 19 15 13 2,72
24/19 161 80 40 27 20 16 13 2,88
24/20 169 85 42 28 21 17 14 3,03
24/21 178 89 44 30 22 18 15 3,18
24/22 186 93 47 31 23 19 16 3,33
17/15 179 90 45 30 22 18 15 3,38
17/16 191 96 48 32 24 19 16 3,42
1717 203 102 51 34 25 20 17 3,63
17118 215 108 54 36 27 22 18 3,85
17119 227 114 57 38 28 23 19 4,06
17/20 239 120 60 40 30 24 20 4,27
17/21 251 125 63 42 31 25 21 450
17/22 263 131 66 44 33 26 22 4,70
13/15 234 117 59 39 29 23 20 419
13/16 250 125 63 42 31 25 21 4,47
13/17 266 133 66 44 33 27 22 475
13/18 281 141 70 47 35 28 23 5,03
13/19 297 148 74 50 37 30 25 5,31
13/20 313 156 78 52 39 31 26 5,59
13/21 328 164 82 55 41 33 27 5,87
13/22 344 172 86 57 43 34 29 6,15
11/15 277 138 70 46 35 28 23 4,96
11/16 295 148 74 49 37 30 25 5,29
1117 314 157 79 52 39 31 26 5,62
1118 332 166 83 55 42 33 28 5,95
11119 351 175 88 59 44 35 29 6,28
11/20 369 185 92 62 46 37 31 6,61
11/21 388 194 97 65 49 39 32 6,94
11/22 406 203 102 68 51 4 34 7,27
BERAT HASSAS EKiM MIBZERI (14-12 Son Tahrik) Tohum Araligi/Vites Semasi - Ayarlanabilir YiikseKlik Zincir Disli Tarla Tekerlegi
6.5/80-15 TEKER 19-21 BIRINCIL TAHRIK

BERAT PRECISION PNEUMATIC PLANTER (14-12 last drive) Seed space/gear schema-adjustable height chain gear field wheel

6.5/80-15 WHEEL 19-21 FIRST DRIVE

(TR Y-S /d=r/yM(  www.sakalak.com <§ 4441977 )




KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

6.5/80-15 TEKER 19-35 BiRINCIL TAHRIK -6.5/80-15 WHEEL 19-35 FIRST DRIVE

T 25 RPM ‘DE
o = H DONDURULMEK iGiN
‘ £ 4 o L iLERi HIZ
— FORWARD SPEED
TURNING AT 25 RPM
> o ot s e £ ™ S Max Hiz Km/Saat
Tt et nr| &) E'E-# 72 5, 4 5 e Speed Km/Hr

24/15 212 106 53 35 26 21 18 3,78

24/16 226 113 56 38 28 23 19 4,04

24/17 240 120 60 40 30 24 20 4,29

24/18 254 127 64 42 32 25 21 4,54

24/19 268 134 67 45 34 27 22 4,79

24/20 282 141 71 47 35 28 24 5,05

24/21 296 148 74 49 37 30 25 5,30

24/22 310 155 78 52 39 31 26 5,55

17/15 300 150 75 50 38 30 25 5,35

17/16 319 159 80 53 40 32 27 5,70

1717 339 169 85 56 42 34 28 6,05

17/18 358 179 9 60 45 36 30 6,41

17/19 378 189 95 63 47 38 32 6,77

17/20 398 199 100 66 50 40 33 7,12

17/21 418 209 105 70 52 42 35 7.48

17/22 438 219 110 73 55 44 37 7,84

13/15 390 195 98 65 49 39 33 7,00

13/16 416 208 104 69 52 42 35 7,46

13/17 443 221 111 74 55 44 37 7,92

13/18 469 234 117 78 59 49 39 8,38

13/19 495 247 124 83 62 50 41 8,85

13/20 521 260 130 87 65 52 43 9,32

13/21 547 273 137 91 68 55 46 9,78

13/22 573 286 143 96 72 57 48 10,20

11/15 462 231 115 77 58 46 39 8,26

11/16 492 246 123 82 62 49 41 9,10

1117 523 261 130 87 65 52 44 9,50

11/18 554 277 138 92 69 55 46 9,91

11/19 585 292 146 98 73 59 49 10,50

11/20 616 308 154 103 77 62 51 11,00

11/21 664 323 162 108 81 65 54 11,50

11/22 678 339 169 113 85 68 56 12,10
BERAT HASSAS EKIM MIBZERI (14-12 Son Tahrik) Tohum Arali§y/Vites Semasi - Ayarlanabilir Yiikseklik Zincir Digli Tarla Tekerlegi
6.5/80-15 TEKER 19-35 BIRINCIL TAHRIK

BERAT PRECISION PNEUMATIC PLANTER (14-12 last drive) Seed space/gear schema-adjustable height chain gear field wheel
6.5/80-15 WHEEL 19-35 FIRST DRIVE

m ( www.sakalak.com (g WARKY D) G genclarim




GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

6.00-16 TEKER 19-24 BiRINCiL TAHRIK-6.00-16 WHEEL 19-24 FIRST DRIVE

s 5 D DON%SUIEI!JDLMMED}E iGiN
‘ 4 o 4 o 4 LERI HIZ
FORWARD SPEED
TURNING AT 25 RPM
> o ) e Py T ) ) Max Hiz Km/Saat
Tt arrir| Y &) E}Eﬁ 72 ¥ 14 e SN PSS Speed Km/Hr

24/15 127 64 32 21 16 13 1 2,27

24/16 135 68 34 23 17 14 1 2,42

24/17 144 72 36 24 18 14 12 2,57

24/18 152 76 38 25 19 15 13 2,72

24/19 161 80 40 27 20 16 13 2,88

24/20 169 85 42 28 21 17 14 3,03

24/21 178 89 44 30 22 18 15 3,18

24/22 186 93 47 31 23 19 16 3,33

17/15 179 90 45 30 22 18 15 3,38

17/16 191 9% 48 32 24 19 16 3,42

1717 203 102 51 34 25 20 17 3,63

17/18 215 108 54 36 27 22 18 3,85

17/19 227 114 57 38 28 23 19 4,06

17/20 239 120 60 40 30 24 20 4,27

17/21 251 125 63 42 31 25 21 4,50

17/22 263 131 66 44 33 26 22 4,70

13/15 234 117 59 39 29 23 20 4,19

13/16 250 125 63 42 31 25 21 4,47

13/17 266 133 66 44 33 27 22 4,75

13/18 281 141 70 47 35 28 23 5,03

13/19 297 148 74 50 37 30 25 5,31

13/20 313 156 78 52 39 31 26 5,59

13/21 328 164 82 55 41 33 27 5,87

13/22 344 172 86 57 43 34 29 6,15

11/15 277 138 70 46 35 28 23 4,96

11/16 295 148 74 49 37 30 25 5,29

11/17 314 157 79 52 39 31 26 5,62

11/18 332 166 83 55 42 33 28 5,95

11/19 351 175 88 59 44 35 29 6,28

11/20 369 185 92 62 46 37 31 6,61

11/21 388 194 97 65 49 39 32 6,94

11/22 406 203 102 68 51 4 34 7,27
BERAT HASSAS EKIM MIBZERI (14-12 Son Tahrik) Tohum Araligy/Vites Semasi - Ayarlanabilir Yiikseklik Zincir Digli Tarla Tekerlegi
6.00-16 TEKER 19-24 BIRINCIL TAHRIK

BERAT PRECISION PNEUMATIC PLANTER (14-12 last drive) Seed space/gear schema-adjustable height chain gear field wheel
6.00/16 WHEEL 19-24 FIRST DRIVE

(GTRYC/4=r/ylM(  www.sakalak.com (i 4441977 ) “




KULLANIM KILAVUZU - GENERAL SPECIFICATIONS

6.00-16 TEKER 19-40 BIRINCIiL TAHRIK-6.00-16 WHEEL 19-40 FIRST DRIVE

il 25RPMDE__
i DONDURULMEK IGIN
‘ £ o £ o L ILERI HIZ
— FORWARD SPEED
TURNING AT 25 RPM
> Fa P e Pt P ™ £ Max Hiz Kmy/Saat
24T 17T 13T | 24 48, \JZs 5, 4 S e Speed Km/Hr
24/15 212 106 53 35 26 21 18 3,78
24/16 226 113 56 38 28 23 19 4,04
2417 240 120 60 40 30 24 20 4,29
24/18 254 127 64 42 32 25 21 4,54
2419 268 134 67 45 34 27 22 4,79
24/20 282 141 71 47 35 28 24 5,05
24/21 296 148 74 49 37 30 25 5,30
24/22 310 155 78 52 39 31 26 5,55
17/15 300 150 75 50 38 30 25 5,35
17/16 319 159 80 53 40 32 27 5,70
1717 339 169 85 56 42 34 28 6,05
17/18 358 179 90 60 45 36 30 6,41
17/19 378 189 95 63 47 38 32 6,77
17/20 398 199 100 66 50 40 33 7,12
17/21 418 209 105 70 52 42 35 7,48
17/22 438 219 110 73 55 44 37 7,84
13/15 390 195 98 65 49 39 33 7,00
13/16 416 208 104 69 52 42 35 7,46
13/17 443 221 111 74 55 44 37 7,92
13/18 469 234 117 78 59 49 39 8,38
13/19 495 247 124 83 62 50 41 8,85
13/20 521 260 130 87 65 52 43 9,32
13/21 547 273 137 91 68 55 46 9,78
13/22 573 286 143 96 72 57 48 10,20
11/15 462 231 115 77 58 46 39 8,26
11/16 492 246 123 82 62 49 41 9,10
1117 523 261 130 87 65 52 44 9,50
11/18 554 277 138 92 69 55 46 9,91
1119 585 292 146 98 73 59 49 10,50
11/20 616 308 154 103 77 62 51 11,00
11/21 664 323 162 108 81 65 54 11,50
11/22 678 339 169 113 85 68 56 12,10
BERAT HASSAS EKIM MIBZERI (14-12 Son Tahrik) Tohum Araligy/Vites Semasi - Ayarlanabilir Yiikseklik Zincir Digli Tarla Tekerlegi
600-16 TEKER 19-40 BIRINCIL TAHRIK

BERAT PRECISION PNEUMATIC PLANTER (14-12 last drive) Seed space/gear schema-adjustable height chain gear field wheel
600-16 WHEEL 19-40 FIRST DRIVE

m ( www.sakalak.com (g WARKY D) G genclarim




GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU

TOHUM KILAVUZ LISTESI
Sogan Biber
Briiksel Lahanasi Patlican
Havug Bezelye
Hindiba Lahana
Turp Salatalik
Salgam Kavun
Pirasa Karpuz
Maydanoz Lale
Bamya Papatya
Pancar Krizantem
Marul Safran
Hardal Kuskonmaz
Gorek Otu Hindiba
Kereviz Hazeren Gicegi
Karnabahar Gemen Otu
Ispanak Dereotu
Acur Hisnlyusuf
Kimyon Gelincik
Domates
SEED GUIDE LIST
Onion Pepper
Brussels Sprout Eggplant
Carrot Peas
Chicory Cabbage
Radish Cucumber
Turnip Melon
Leek Watermelon
Parsley Tulips
Okra Daisy
Beet Chrysanthemum
Lettuce Saffron
Mustad Asparagus
Black Cumin Chicory
Celery Hazeran flower
Cauliflower Fenugreek
Spinach Dill
Armenian Cucumber Sweet William Flower
Cumin Popy Seed
Tomato

(TR Y-S /d=r/yM(  www.sakalak.com <§ 4441977 )
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PNOMATIK HASSAS EKIM MAKINASI

(SEBZE VE KUCUK TOHUMLARCIN) 2 | BERAT

PNEUMATIC PRECISION PLANTER
(FOR VEGETABLES AND FOR SMALL SEED SOWING)
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GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU
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GENERAL SPECIFICATIONS - KULLANIM KILAVUZU
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